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POLITIKAI, TÁRSADALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI ~~~~~-~~~~-·--~~ ----~~--~~ ~~~, 

Köveikezetes politika. · 
Budapeat, jutina 23. 

{á-) Mindig fokozott érdekességü, ha 
valamelyik míniszter beszél Yálasztói előtt, 
mennyivel inkább érdekes, hogy a ma
gyar belügyminiszter beszél választóinak 
éppen Erdélyben, hol az oláhok már évek 
óta a nemzetiségi izgatás csóváival do
bálóznak. Természetes, hogy az -egész 
közvélemény feszült figyelme kiséri a mi-

, niszter szavait s az utja közt előforduló 
tM-.-..r-1\. jeleneteket. 

' . 

t· 
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A miniszter beszéde beszámoló volt, s 
egyuttal a kormány jövö müködésére néz
ve valóságos programroot tartalmaz. -
Megtudjuk belőle, hogy a kormány~ mi
_után egyházpolitikai czéljait a törvényal
kotás terén egész a korona helybenha-
gyásáig elérte, most a kiJzigaagatds dlla
?nositásának megvalósitását tüzte ki czélul. 
-_ - Urvendhet ennek rninden ig-az hazafi, 
és tényleg minden józan gondolkozó meg
könnyebbtilt szivvel veszi tudomásul, hogy 
_végre e fontos feladat megoldásra kerül. 
·. A hatalórnéhes ellenzéki pártemberek 
persie majd akadályozni akarják a kor
m~ny ujabb sikerét, de remelhetóleg ered
·menytelenül. Hiszen éppen a hely, a hol 
a kormány képviselt\je a közigazgatási re-
form szükségét hangoztatja, a legvilágo
sabb bizonyiték e reform szükségességé
-nek égető voltára. Erdélyben a rosz köz-
igazgatás is egyik oka - persze a többi 

· közt - a román elégedetlenségnek, a re
forrn egyik hathatós eszköze leend a pa-
czifikácziónak is. ' 

~ E paczifikáczió szükségének elismeré~ 
sét szintén mint a kormányprogramm kiegé
szitö részét hangsulyozta aminiszter, s igy el 

_lehetünk készülve a kormány részéról 
meginduló ily czélu akczióra. Mik lesznek 
az akczió keretei és eszközei?. Hieronymi 

·erre vonatkozólag magyaros nyiltsággal, 
· erélylyel és · ·határozottsággal beszélt. Al
: kotmányellenes ·s hazaáruló üze]m~knek 
leghatározottabl?. üldözése, megtorlása, a 
nemzeti egység, az ország teruleti épsége 

· ellen irányuló követelódzések kérlelbetlen 
visszautasitása é~ hatálytalanitása. E ke

. ret korlátai közt azonban minden jogo-
sult kivánság teljesítése, tekintetbe vétele 

. tehát az erdélyi románság kivánságának az 
-egységes s hasonló választási czenzus be
. hozatala iránt os az oláhsig anyagi és 
szellemi érdekeinek ápolása. 

A magyar állam teljes erővel lép fel 
tehát az izgatók ellen, de okos, követke

·-zetes politikával - meg· akarja . nyerni a 
magyar barátság számára a · már majd

-nem egésxében megingatott román népet. 
Nagy s nehéz feladat ez,- egy ország ·· s 
két nép üdve, nyugalma függ annak sike
res végrehaj tás án. 

Adja -isten, hogy az a szerencse, mely 
a mostani kormánynak, ugy látszik, hü 
kisérője, -ne hagyja .el a mostani nagy 

vállalkozásában sem. :C..s sikerülni is fog 
a dolog, ha következetes okossággal, 
erélylyel s bölcs mérséklettel az egész 
magyar nép pártkülön b ség nélkül egyet
ért s összefog, az oláh népet még meg
nyerni nem késö, s a belügyminiszter 
bölcsességében a siker kezességét látjuk 
arra nézve, hogy a román nép nem so
kára elfordul azon lllOStani vezéreitöl, kik 
közül sokan most a köztük megjelent ál
lamférfitól oly tüntetőleg elfordultak. 

BELFÖLD.· .. 
Az oláh nemzeti párt uijáazervezilse. · 

A "Tribnua• ezerint ar:; oláh nép vezetöi 
elhatározták, hogy még ezen a nyáron az ösz
szes oláh választók köréből konferencziát hiV· · 
nak össze, melynek az lesz a czélja, hogy ha· 
tározatot hozzon az oláh nemzeti pártról és 
programmjáról. 

Meg egy kath. nagygyfilés. 
R i m é l y Karoly beszterczeoányai p'!ispök 

augusatus hó 22-ilt és 24-ik napjaira azent lélki 
gyakorlatra hívta össze egyházának papjait, hogy 
elkészüljenek arra a .küzdelemre, mely a katholi
kus e~yhbra várakozik. Ez alit&lommal, mínt ér:e
sülün)c, az egyházmegyei papság a· püspök elnök
late alatt egy katholikus nagygyülés megtartásáról 
és katholikus körök, egyletek, alakitásáról is fog 
tanácskozni. 

A z u j m i n i s z t e r. 
- Legfelsöbb kéziratok. -

Lapunk vasárnapi számának élén vezérezikk
ben máitattuk már azt a tényt, hogy Ö Felsége 
földmüvelésűgyi magy. kir. miuiszterré Fes t e· 
t i c s Andor grótot nevezte ki. 

E· kinevezést illetőleg a hivatalos )ap vasár· 
napi számában az alábbi legfelsöbb kériratok je
lenlek meg: 

I. 
Kedves b á r ó, F e j é r v á r y l Magyar 

min iszterelnököm előterjesztése folytán Önt 
a földmivelésügyi magyar ministerinm figyei
nek ideiglenes vezetésétől, az ebbeli megbiza
tásában tett szolgá.latainak elismerése m.ellett, 

-eBennel felmentflm. 
Kelt Ischlben, 1894. évi jnlius hó 16-án. 

FERENCZ JÓZSEl!\ s. k. 
W ek e r l e Sándpr, a. k. 

n. _, 
Kedves g r ó f F é • t" e t i c s f A.agyar 

ministerelnököm elöterjesz~ése folytán _ Ont 
földmivelésügyi magyar :tninister~mmé esennel 
ki nevezem. 

.Kelt Ischlben, 1894. évi julia hó 16-á.n. 
FERENCZ JÓZSEF, a. k. 

W e ker l e Sándor, &; k. 

Gájári beszámolója. 
. - Saját tud6sitónktól. -

Sepsl-8zent·György, julius 22. 
· G a j á r i Odön, Sepsi-&ent-György vá

ros orszá.ggyülési képviselője vasárnap délelőtt 

ll órakor tartotta meg beszámoló beszédét vá-
lasztóinak. ,_ 

A képviselö azombaton érkes~tt választói 
köv.é, kik meleg óvácziókk:al fogadták. Vasár
nap a beszéd ntán fényes bankett volt, me
lyen az egész környék intelligencziája meg· 
jelent. 

Az érdekes és nagy figyelemmel hall
gatott beszámolóból az alábbi részleteket 
adjuk: 

A reakczió kudarcsa. 

Az a rövid idöszak, mely óta e város kö· 
zönaége bizalmából annak mandátnmát bi
rom, korszakot alkotó eseményekben gazdag. 
A nemzeti gyász első napján vettem á.t a 
.mandá.tumot; mikor nem3sak az egész or
szág, hanem a szabadságszerető népek egye
teme megdöbbenve állotta körül Ko as n t h 
Lajos ravatalát. . 

A nemzeti gyász, a melyet minden hazafi 
elé a lelkiismeret törvénye szabott, nem m•Jlt, 
.nem mulhatott el politikai votlatkozások nél
kül. Alkalmul szolgált erre az a magatartás, 
a melyet a kormány, mint a legföbb végre• 
hajtóhatalo:n érvényesitője tanusitott a ten
denoziózusan megnövelt és politiui czélok:r& 
kihasznál t Kossuth·kultusz tubaisaival szemben. 

A reakczió Janus-álarczot öltve, ott sel· 
tenkedett a ravatal körül. Egyik felől könye
ket fit-ogtatva, bizonyitgatta, hogy azok, a ki
ket a nem2;eti közszellem vezetése illet, a 
nemzeti kegyelet megnyilatkozásának utjában 
állanak. Má"ik, porba hunyászkodó ábrázatá~ 
val pedig vádaskodott, hogy ugyanazokban a 
vezetökben hiányzik a bátorság és az erély, 
a melylyel a dicsőitett forradalmi szellem ün-
neplését megakadályozzák:. , 

· A trón iránti hüsége-t a nemzeti kegye-
lettel igyekeztek szembeállítani, hogy a bizA.l
matla.nságból, a melyet fönt és lent fölkelteni 
szándékoztak, kényes helyzetet teremtilenek a 
kormány számára. 

Azt óhajtották elérni, hogy a nemzeti ke
gyelet gyujtotta fáklyák ffis~iének fellegét a 
trón haragos villáma er.ikkázza át. Hogy a 
szabad eszmék ideális nagy alakjával együtt, 
egyszersmind a szabad eszméket is alföldeini 
legyünk kénytelenek. 

De a királyi bölcseséget e ravasz számi~ 
tás nem tévesztette meg. - A nemzet pedig 
megmutatta, hogy nagy szituácziókra termett. 

Nem tilt fel a reakcziónárins provokáczió· 
nak. A nagy mnltnak nagy alakJa iránti ke
gyelet lerovásanál egy pillanatra sem titkö
zött össze azzal az őszinte, benső lojalitással, 
a mely öt-alkotmányí.hoz és alkotmánya leg~ 
több őréhez tüzi. 

A Kosauth Lajos halálára sdmitott spe~ 
Jmláczió csufos kudarozot vallott. 

Az egyhdzpolitikai kérdések. · 
Est a kndarczo' látván, érthetö lehet előt

tünk a magát kormányképeenek tartó ellen
zéki pártnak és vezérének elkeseredése ama 
szélső baloldaLi politikusolt. ellen, akík aem 
cselekedték meg azt a szivesf'éget, hogy meg
engedjék, miként Kossuth Lajos ravatala le
gyen -a lépcső, amelyen egyeaek éa pú-tok 
hatalomhoz jussanak. 

Nézetel:D szerint még az a körülmény is, 
hogy oly k1magaaló történeti esemény, aminő 
Kos~Juth Lajos halála- volt, csakis a gyász 
napjaira volt képes elterelni a figyelmet, az 
emléket és érzéseket ·ure.lma al& hajtott egy· 
háv.politikai kérdésektöl, azt bizonyítja, hogy 
annak a szükségnek éuete, hogy e kérdések 
mielőbb végleges · megoldás . elé vitessenek, 
nemzeti köztndattá vált .. 
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N em hiszem, nem hihetem, hogy bárkit is, 

aki csak a legtávolabbról kisért& figyelemmel 
a legutobbi idöszak kö,;életi eseményeit -
követett légyen az illető bármely irányt - a 
politikai küzdelem izgalma érintetlenül hagyott 
volna. 

Az izgatottság napjai a törvényalkotás 
befejeztével kell, hogy elmuJja .ak. Meggyő
ződésem, hogy ez minden oldalon - minden 
mesterséges izgatás daczára is - be fog kö
vetkezni. 

Nem remélem ugyan, hogy akik az egy· 
házpolitikai kérdésben a legyőzöttet, a hát
térbe szoritottaiöjátszszák, a küzdelemmel egy
szerűen telhagyjanak; &v.onbsn bizton tudom, 
hogy mielőbb .arra a tapasztalatra fognak jntni, 
hogy ebben az országban egyáltalán nincs 
talaj arra, hogy a felekezeti szellemet az ál· 
lami intézményekre rólkényszeritsék. 

Előbb-utóbb mindenki, még- az is, aki 
még ma a megalkotott törvényben megnyu
godni nem bir, belátd lesz kénytelen, hogy 
az állami felfogás gyözelme nem jelenti 
azt, hogy itt a győzövel legyőzöttek állnak 
szemben. Csak annak bizonysága, hogy az ál· 
Iam nem került egyoldalu felekezeti . felfogás 
befolyása. a lá. 

A klet·ikalizmus harcza. 
Előttünk állott egész meztelenségéba.n a 

klerikalizmus harcza a szabadel vüség ellen. 
És ha eszébe jutna valakinek tagadásba 

venni, hogy ez igy volt, az vag)' B kezébe a kle
rikális sajtó organumait. Megtalálja bennük:, 
mint mozgósitottak, nemcsak Magyarországou, 
de a külföldön is minden elemet, a melytöl az 
egyházpolitikai kérdések szabadelvű megoldá
sának meggátlását. remélhették. Megértik ak
kor, miféle diplomácziai akcziót fejtett ki a 
római kuria, hogy a magyartörvényhozás mun
kásságat befolyásolja. 

Ugyanaz a római diplomáczia, a maly meg
találja a modus vivendit, hogy az orosz kat
holikusok helyzete daczára a leliszorosabb en· 

·tente-ot tartsa fenn az orosz udvarral; a maly 
óvatosao tartózkodik attól, hogy felekezeti 
i2ényekkel lépjen fel a. fr&Dotia köztársaság 

· eli en ; ugyanaz a sz&ntszék, a me ly a mostani 
osztrák miniszterium kezében legutá bb üd v ös
nek és türhetönek nyilatkoztatja azt az 1868-
dilri osztrák törvényt, a melyE.'t az előbbi pápa 
osaknem forma szarint kiátkozott : Aghardl 
n11nczius agilis a.kcziójával minden követ meg
mozdít, csakhogy Magyarországon szabadelvű 
tőrvény létre ne jöhessen. 

Senki se;n kételkedhetik, ezeket látván, 
hogy a magyar klerikálieok akczióját, ha 
nem is Rómából intézték, de onnan dirigál ták. 

A jászberényi beszéd. 
Az, & mi huzamos ideig késleltette ajavas

latok gyözelmét, még sem a. klerikálismus el
_lenállá.sa volt, hanem az, hogy minden reak
czionárius törekvés, minden reakczioná.rius ér
dek telvonult a harcz ba, hogy a klerikálizmus
na.k segitségére legyen. 

. A vagy letagadhatja valaki, hogy mily be
folyások és mily módou hozattak mozgá.sba, 
hogy a szabadelvü irány megvalósulása lehe· 
tetlenné tétessék? Nem. 

Hisz minder.ek, a malyekkel imént az egy· 
· ház politikat kérdések köz ül lefolyt küzdelmet 

vázoltam, olyanimnyira közismeretüek, hogy 
ezinte elnézésüket kell kérnem rólemlitésükért. 
De reá kellett rontatnom a. szemeink előtt 

_ történtekre, mikor azt tapasztaljuk, hogy alig 
pár héttel az események után, a. nemzeti párt 

. vezére kiáll választói elé, hogy a reakczió 
küzdelmát a szabadelvűség ellen, egyszerűen 
letagadja. · 

Valójában, A p p o n '! i Albert gróf J Úz· 
berényben ezzel az egyszerü tagadással a leg
kényelmesebb módot eszelte ki, miként le
hetne a javul~~otokk&l szamben réiZéröl ta
nusított eljárást, nem igazolni hisz ez 

. nem lehetséges - de legalább plauzibilissé 
. tenné. 

Dehát tegyük fel, hogy Apponyi gróf ta• 
gadása teljesen őszinte és ö eltérőleg az or
azág közvéleménye nagy többségétöl, csak· 
ugyan nem a reakczió megnyilatkozását látt& 
a szabadelvü javaslatok elleni k.üzdelemben • 
.Mit látott tehát? 

Látta azt, hogy a ezabadelvü párt és kor· 
mányának programmja ellen küzdelem foly, 
oly küzdelem, a mely nem az ügyre, de a 
kormány sorsára végzetes lehet. Oda. állott en· 
néJfogva azok közé, a kik a j&vaala.tok kereaz· 

tülvitelét maggátolni voltak elhatározva. Az czandentális képzelgésekben létező jogokat 
egyházpolitikai k&rdések megoldásában nem szerezni államunk, .aemzetünk számára. Be· 
azt a momentumot tekintette, a melyet m1n· érjük meglevő jogainkka.l. De ezeket őszin
den szabadelvü embernek első sorbatt szem tén értelmezzük, komolyaa megvalósítjuk és 
előtt kell tartani, t. i. a vallási béke megza- ha kell, elszántan, egész önfeláldo:.á.ssal védel
varásándok kizárását és az ezzel egyértelmű mezzük. 
szabadelvű megoldást, hanem azt az eshetösé- Hogy az eddigi kereteken belftl, okos, jó
get, hogy ebben a kérdésbsa a sza.badelvü zan, elörelát6 politikaval mit lehet elérnünk, 
pártot számban megfogyasztan1, e. kormányt annok élö, megdönthetetlen, el nem szónokol
fölülröl vagy alulról megbuktatni lehet. Ezért ható bi:t:onysága az önálló, szabadelvű, folyt.on 
azza.l a taktikázáisal, a melyet az elkereszte- fejlődő magyar állam. 
léai ügytől kezdve, az egyházpolitikai kérdé- Meggyőződésem, t. uraim, hogy az ered· 
sek egész komplexumán át folytatott, akarva. mények, a. malyeket a szabadelvűpárt és kor
nem akarva a reakczionárius törekvéseknek, mánya az egyházpolitikai reformokra. nézve, 
pozicziójá.nál fogja a legértékesebb szolgá.latot elért fokozottabb mértékben kütelességeket ró-
épen ő tette. nak reánk. 

Ezek után nem csodá.lkozhatik Apponyi Folytatni kell következetesen, becsületes 
Albert gr., ha közvélemény ugy tekinti öt, munkával a megkezdett müvet. Kiépíteni még 
mint a ki magát a lefolyt nagyszabá.su vita hiányzó instituczióinkat, átalakitani a kor igé
folyamán teljesen agyontaktikázra. nyeinek és a subadel vüség ki vánalmainak 

Es r.pponyi grót ennek daczára abban a megf~lelőleg a létezőket. . 
naivitásban él, hogy hivő füleket talál annak 
az állitásának, hogy a kormány és a szabad. 
elvü párt vonta be a. küzdelembe a korona. te• 
kíntél y ét. 

Hisz mindenki élénken emlékezhetik meg, 
hogy ép a javaslatok ellenzői voltak azúk, a 
kik a koronát kétszinü törekvések gyanujával 
illették, mikor viselője fölkent szeméiyét, a 
javaslatok ellenzői és a klerikálizmus ez idő 
szarint is nyiltan üzik a személyes pressziót, 
hogy a törvényhozásilag elfogadott javaslatok 
szantesitását meggátolják. 

De Apponyi Albert gróf nem elégszik 
meg azzal, hogy a. reakcziót letagadja ; nem 
éri be azzal az állitással, hogy a kormány a 
korona. tekintélyét a pártküzdelmekbe való 
bevonással megalázta. Vaskövetkezetességgel 
tovább halad utján. Ha már megtette a kle
rikálizmusnak azt a szi vességet, hogy a sza
badelvűeket tőle telhetőleg gyöngíteni igyeke
zett akkor, a mikor liberálizmus és reskczió 
egymással szemben állottak: ezt az akcziót ugy 
látom, folytatni kivánja. 

Mintegy igazolást kereave pá.rtja nevének 
és létezésének, azt az állítást dobja. oda, hogy 
mi, szabadelvűek a liberilizmus kedveért nem· 
zeti aspirácziónkat elalkudtQk. 

A ki ilyes - a. hazaárulással csaknem 
határos - állitást koczkáztat, tartozik a bizo
nyitással is. 

Nemzeti politika és liberálizmus. 

Tőlünk nem kértek és nem is kérnek 
csereértéket el veiJikért. A mikor a mi kabine
tünk azt tapasztalta, hogy elveink diadala azt 
követeli töle, hogy ö is, a szabadel vü párt is 
lemondjon a hatalomról, elveinként készséggPl 
megcselekedte ezt. 

AzérL még sem mi vo;Lunk azok; a. kik loya.· 
litá.suk megnyilatkozására. a vasuti perront vél
ték alkalmas helyül. 

Ami loaylitásunk záloga a politikai őszinte
ség, a mely ugy fent, mint. lent teljes biza
lomra. érdemesnek bizonyult • multban és an
nak fog bizonyulni a jövőben 

Ennek teljes tudatában t. uraim én igen 
érthetőnek tartom azt az izgatotr.aágot, amely a 
nemzeti pártot és főleg annak vezérét elfogja, 
vaJahányszor a közlét legutóbbi fejleményeivel 
foglalkoznia kell. 

Dicsöséget, tisztességet, becsületet hozott a 
lefolyt küzdelem a szabadelvű pártra, kormá
nyára és minda.zokra, a kik a liberálizmus diada
lának mnnkásai voltak. 

Megalázkodást, bosszusá.got és szégyent a. 
szabadelvűség nyilt és titkos ellenségeire. Főleg 
pedig ez utóbbiakra, a kikben még az erkölcsi 
bátorság sem volt meg, hogy törekvéseik igaz 
jellegát bevallják. 

Mi szaba.delvüek, a lefolyt vitákból azt a 
tapasztalatot is meritettúk, hogy még nálunk is 
jöhetnek idők, midön nehéz dolog szabadelvű· 
nek lenni. 

Ebben a kritikus idös:;~;akban, midön sok 
esély kérdése volt, hogy • koczka hova döl 
el, a nemzeti part ét annak vezére, Apponyi 
gróf bebizonyította, hogy nem szabadalvü len• 
ni nem mer, igaz őszinte liberális lenni pedig 
nem képes. 

Abban a meggyőzödásben voltam és va
gyok t. uraim, hogy igaz, őszinte nemzeti 
politika nem költ fel megvalósíthatatlan illu
ziókat a nemzetben. Megelégszik azzal, hogy 
as adott kernt.eken belől teljesitsa minda.zt, a 
mi & nemzeti magyor állam belső konszolidá
lá.sára, erösödösére és előhaladására vezet. Mi 
nem akarunk 1\i, iameretlen és csakis tra.nzs· 

A belügyminiszter Erdélyben. 
Beaztercze, julius 22. · 

H i e r o n y m i Károly belügyminiszter 
ma diszkocsin a megyei kórházhoz indult, maly
nek mintaszerüségét Jr.ülönösen megdicsérte, 
majd megteirinté a régi Mihály-templomot, s 
késöbb a. megyeházára hajtatott, hol küldött• 
ségek tisztelegtek. : 

D e c s e y Péter a. k&tholikus pli.pságot 
vezette, mely lángoló hazaszeretettel, a trón és 
kormány iránti hüségében üdvözli a. ministert, 
isten áldását kivánva üdvös terveire. A minisz· 
ter az üdvözlő beszédre adott válaszában 
kiemeli, hogy meg van győződve, miszerint 
e. róm. kath. papság hazafias kö~elességét tel· 
jesiti, tudja, hogy a. róm. kath. papság itt 
híven ápolja. a k:ülönbö.ző felekezetek közti 
békét, az egyház alapítójának &ll:ellemében, 
maly egyház a türelem egyháza. 

Az ágostai hitv. evang. egyházmegye, kül• 
döttségét B u d a k e r lelkész vezet.te ki üd
vözlő beszédében lröazönetet mond a pftspök· 
jük gyors megerösitéseért, 's az egyházi hatá
rozatoknak gyors jóvá.hagyásáért. Az erdély· 
részi protestánsok ismerik köteleaségüket a. 
magyar haza és önmaguk iránt; az iskolában 
és egyházban német voltukat megőrizve, a 
hazának hü, tanult ifjakat nevelnek; végül 
kéri a kormá.ny támogatását, kivánva. a mi~sz
ternek erőt, bátorságot és kitartást jónak is
mert tervei keresztiilvitelére. 

A miniszLer válaszaban kijelenti, hogy 
mindnyájan nyelv· és vallá.skülönbség nélkül 
egyjognak vagyunk, egyenlö kötelességekkel. 
A kormány erősen el van tökélve ezen or• 
szágrészben is a törvényesen és történetileg 
fenná.iló jogokat fentartani, azonban nem zár· 
kózhatik el azon tény elöl, hogy az ország 
lakossága vallás és nyelv által nagyon s.zét• 
tagolt s ezért nem az ellentéteket, hanem az 
összekötő pontokat kell keresnünk, ilyenek: a. 
közös történet, közös haza, közöa rendeltetés. 
(Jo~elkea hoch l) 

A. református egyház küldöttségének sz6-
noka B a. l á z s J ózset lelkész volt, kinek üd· 
vözlő beszédére adott válaszában kiemeli a 
miniszter, liogy a~on idők, midön az egyház 
jogaiért oly nehéz küzdelmeket kellett foly· 
tatni, má.r rég elmultak ; igaz, hogy ma is ve• 
szPdelmes napoknak nézhetünk elébe, de a 
mai veszedelmeket nem fegyverrel és véron• 
tással akarjuk elhárítani, mert azokból csak 
elkeseredés és biza.lmatlansá.g ered, nem pe· 
dig az általunk elérni óhajtott béke. Ohajtom, 
- ugymon:i, - a gondviselés a kormánynak 
mielöbb lehetövé tegye a békés megoldást, 
önök pedig az ügynek éa hazának az által te
hetnek jó szolgálatot, ha az ellentéteket nem 
kíélesitni, hanem enyhiteni és orvosoini fog
ják, A.z izraelita hitközség küldöttségét a mi
niszter arról biztosította, hogy a kormé.ny & 
polgárokat nem vallásuk, hanem a kötelesség 
teljesitése s:~:erint itéli meg. 

A közös hadsereg és honvédség Fedra. 
ezredes vezetése alatt tisztelgett a miniszter
nél. Az ezredes üdvözlő-beszádéb&n örömét 
fejezi ki a felett, hogy alkalmuk van a ma• 
gyar kormány kiváló tagja előtt hódolhat
ni. A winiszter az alkalmat felhasználja, hogy 
köszönetet mondjon amaz elözékenységért, a 
melylyel a hadsereg a politik&i hatóságos tá.
lllogatja. 

A megyei küldöttséget gróf Lá.zár Istvá.n. 
alispán vezette, ki megköszönte a miniszter
oek a közigazgatás sok hibájának orvosláaát, 
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jó hatásu intézkedéseit, nemkülönben a nem
zetiségi kérdések megoldásának kezdeménye
zéjjét. 

A winiszter válaszában kiemeli, hogy ve
gye• ajku megyében, hol a megye nemcsak 
az autonom teendőket, hanem a magyar ál
lam képvise!tetését ie magára vállalja, min
den törekvésnek oda kell irányulni, hogy az 
állam egységes jellege érvényre jnttattassék. 

Ehhez szükséges részrehajlatlan, igazsá· 
goe, gyors közigazgatás, hogy a nép a köz
tisztviselőkben jóakaró tanácsadóit, anyagi ér
dekének szives előmozdítóját lá.Rs&. Cuk igy 
lehet a népet a ro,;sz befolyásoktól megóvni. 
E feladat teljesitése annál nehezebb, mer~ 
1886-óta, windig végiéges reformot várva, 
palliativ eszközökhiSz nem nyultunk ée a szük· 
aéges sgemélyzet szaporitast mellőztdk. 
. A miniszt.er a fenálló rendszer keretében 

ie szükségesnek tartja a javításokat, miért is a 
jövő évi költségvetésbe a szükségesnek mutat· 
.koz6 felemeléseket már bevette, Kéri a jelen
levőket, hogy az állami btalmat jövőben is 
tá.mogassák é& az ezen országráezekben némely 
helyütt némileg megingott állami tekintélyt 
ismét helyreállitani sPgitsék. (Lelkeséljenzés.) 

Besztereze város küldö::.tségét Pellion Már
ton polgármester vezette, malegen üdvözöl ve 
a miniszten. 

A miniszter kifejezte, hogy már az ott töl
tött néhány óra alatt is alkalma volt látni7 
mily virágzó a községi élet, mily szép, mily 
egészséges a fejlődés és a viszonyok, ami csak 
a ,,Segits magadon és az Isten is megsegít" elv 
érvényesitésének köszönhető. Az állam az ott 
rnár létező viszonyokon már aligha J&vithat, 
mi a legmagasabb dicséret, de azért ~ községet, 
annak szabad fejlödését jóakaró figyelemmel 
kisérendi, remélve, hogy e közjóval összhang
ban fog maradni. 

A törvényszéket Tischler Domokos elnök 
mutatta be, kiemelve hogy habár a biróság az 
adminisztrácziótól el van különitve, mégis az 
állam jogrendje osak ugy érhető el1 ha a két 
ág szabályosan összemüködik ée támogatja 
egymást. A winiszter az üdvözlő beszédére 
adott válaszában egyetért a szónokkal abban, 
hogy az adminisztráczió az igazságszolgálta
tástól el van különitve, de azért összefügg e 
kettő a haza szolgálatá.ban a különösen itt, hol 
a különféle ajku polgárok között, sok különös 
ügy fordul e]ö ; örömmel éBzleli, hogy e te· 
kiutatben kifogásolni valót nem talál. 

A kir. erdőigazgatóság tisztelgésa alkal
mával a községi errlök kezelése iránt tett kér
déseket. és elismerőleg nyilatkozott az ered
mény felett. A tanfelügyelőség üdvözletére 
válaszolva, kiemeli a miniszter, hogy a tan
ügy a k?zigazgatáe egyik ága, s attól függ, 
ho~y a JÖVő. nemzedék miként fogja teljesi· 
t~m ~ ~&It& J ránt, kötelességét, Az ily nemze· 
t1ségt VIdéken ezert a tanitókra még fokozot
t&:bb kötelesség hárul. Végül biztosítja a mi· 
n1szter a küldöttséget arról, hogy a tanügy 
előmozditása tekintetében mindent megtesz. 

IDÓJ.Á.B.Á.S. 

ARaDI KÖZLÖliY. 

családjával a monyászai ftlrdlSbe utazott pár heti 
tartózkodázra. 

- Az aradi ereklyemuzeum vándorkiállitá
sal. A c h i m Gusztáv caabai városi mérnök 
Csabán kegyeletea emléket őriz. ,Egy nagyon 

' szép nöi hajcsomót, melyet K o a B u t h La
josné fejéről vágtak le, hogy férfi álruhába öl· 
tözködhessék. Tudvalevöleg ugyanis, akkor, mi
kor a mnszka invazióval az önvédelmi harcz 
igen fenyegető helyzetet teremtett és & kor
mány, valamint az országgyülés kénytelen volt 
tanácskozását illetőleg székhelyét Debreczen
be átteni, Kossuth Lajosnak főgondját képezte 
szeretett nejét és gyermekeit biztonságba he· 
lyezni, mert jól tudta a latin közmondást: 
vae victis! (Jaj a legyözötteknek.) Kossuth 
Lajo2né már Orosházára ie nagy Ugygyel·baj
jal tudott eljutni, a hol V i t é z Mihály be
csülatee orosházi polgár adott wenhelyet a 
kormányzó bujdosó nejének. Másnap, mielött 
a menekülök veszélyes ntjokat megkazdették, 
Kossuth Lajosné, hogy telismerhetlenné vál· 
jék, töből lemetszette a haját 1 férfi álruhában 
menekült. Achim Gusztáv rokonságban lévén 
az orosházi Vitéz családdal, igy jutott a ritka. 
nemzeti klenodium birtokába és azt - mint 
írják - a z a r a d i a z a b a d s á g h a r
c z i e r e k l y e m u z e u m n a k ajándékoza. 
Az aradi szabadságharczi ereklyemn.zenm még 
a nyár folyamán az ereklyemuzenm kiválóbb 
tárgyaibői Csabán v á n d o r-k i á l l i t á a t 
rendez. Ezt a kiállitlist megismétlik O r o s
h á z á n és G y u l á n is. Amott a község 
160 éves fennállásának ünnepélyén, Gynlán 
pedig a török hódoltság megszüdse alkalmá
ból rendezendő nagy ünnepélyen. 

- A miniazter köszönete. A vallás- és köz· 
oktatásügyi m. kir. min1azter N á v a y Lajosoé ur. 
nőnek, a ki a földeáki kisdedóvoda fo:azerelésére 
40 frtot adományozott, őszinte eliamtlréaét és 
köszönetét nyilvánitotta. 

- Az aradi uj román plébános. Vasárnap 
dé lelött ll ór"kor tartották a Tököly· téri 
templomban az a r a d i gör. kel. románok a 
papválasztó-ülést B o g a á n esperea elnöklete 
alatt. A választás iránt nagy volt az érdeklő

dés, annál is inkább, mivel hat pályázó volt 
ez állásra. A válaaztlis elött három pályázó 
visszalépett 8 igy csak három között folyt a. 
harcz, és pedig: V & c z á. n Trajá.n, a konsis
torium titkára, P a k 1\ o z á n Abrahám é" 
O l á r i u Vaszilie gáji pap közt. A. választás 
nagy izgatottság me!lett foly"; le és délután a 
órakor végződö;t. Fél négy órakor hirdette ki 
az elnök • választás eredményét. mely szarint 
Vá.czán Traján 118, O l á r i u Vaszilis 81 és 
Pakaczán 18 szavazatot kapott .• E szarint V á-

Let•Y••i•: regge i 7 ól'&Cor 763.0 milliméter, ?ál- o z á n TraJ· án választatott meg nagy többség-
után 2 oraKor 761.5 milliméter. Hli•éraék: reg-g-el 7 ora- l l' b. á A ál • · D 
~or ~ + 2,.1, dél~tán :! órail-or co + 33,8. S!él Iránya ge p e anoss . v asztas utan a o b-
ll ereje: reggel 7 o~~Jtor J?K. 4, délután 2 oraltor :f?K. 3, r & n s ,.. k y-féle sörcaamokban összejöttek & 
Felhlizet. reggel derult, delutáo félderUit. Caapaóek u l 
•nóbbi 24 órában: o milliméter. választók, hol Váczán lendületes és hazafias 

-~ beRzédet tartott. Többek közt ezeket mondta: 
. mó.JÓSLÁS. - Igaz, mi oláhok vagyunk teatestói lel· 

A k~z~ousi aeteorologiai illtézernei: Araara killdötr kestöl, tartsuk meg nemzetiségi jellegünket, 
liTiracai neriat a aai ••!)ra a itö.,.eck:ezo idöjárú .,.árnd< r de n e f e l 8 d j ü k e l, h 0 g y e 1 8 ö 8 o r• 

- Juliuli 24. - b a n m a g y a r h o n p o l g á r o k v a-
Száraz. - lleleg. - Zintaroe. g y u n k é s n e l e g y ü n k h & z á n k e l· 

HIRE.K. 
l e. n s é g e i f 

Jwllua 24. Kedd. Ró111. kath. napur: Krisztina. -
ll"" Protestáns naptár: Kriutina. - Izraelita napt'r: B. Pin~ 

_,_._., __ , ' ehaa. - Görög·keleti naptár {julius 12.): Prokl. Hil.- A 
~-· .J' •ap kEll 4 6ra 16 perezkol', n.yu~szik 7 6ra 24 perozk:or. 

Gratulálunk hazafias szellemü beszédéhez 
az nj papnak s őszintén óhajtjuk, vajha min· 
denütt ilyen felvilágosult vezérei volnának a 
népnek. . 

, Szabadl!lacaarezi eJDJektarc7ak. ursza-
cos IDUF.ellJDA (s!:in.házéo6.let, fi-ik emelet) nvirva van 

l· 
Dli.nden.nap délelőtt 10-12 4ia dél u. tán. 2-ó óráig; B e m e
JUt dij tala n. 

Kfilel!ley-Kö•yvr.ar Dyii'Ya 'J"aaazerd'n. éa ~:>~M•• 
~&toD 8---i-lg ea péntuon. ll-12-l,i'. J:ieiyise~: Poi(&rl 
18.C<>ia., fól<iMzin;. · · -

. · - Személyi hirek. V é g h Aurél kir. ta
nácsos, állami jószágigazgató két havi sgabadság
idejét megkezdte. Ez idő alatt a józzágigazgató
ság vezetését S w e k t e o z k y Elek pénzügyi 
tanácsol.' vette á.t. ~ B o r o s Beni országoa kép
"tiselö, &z arad-csanádi vasutak vozór-igazgatója1 

hm. -· ! .... , ........ -... ;. 

- A kolera ellen. Aradváros egészségügyi 
hatósága mint mir.aden évben, ugy az idén is 
megtette a szükségesnek mutatkozó óvintéz
kedéseket a kolera-hírekkel szemben. A föor
vosi hivatal a legnagyobb szigorral ellenőrzi 

a. piacztl"rek tisztá.n tartását. Elrendelte az 
utczák,- udvarok és folyókák fertötlenitését, a 
barakkórházakat pedig teljesen felszerelte. 

- A menyhazai fürdőbe a vasárnap reg
geli ~onattal Aradról igen sokan rándultak ki. 
Valóságos népvándorlás volt a. kies helyre. Az 
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aradi családok t öm egesen keresik fel megyénk 
e kedves üdülö helyét, ugy hogy már·már 
szüknek bizonyulnak ott a vendégek befoga· 
dá.sá.ra szolgá.ló épületek. 

- Örült jegyzö. Az ,.Aradi Hiradó" teg
nap megjelent. azámában olvaesuk az alábbi 
birt: ,.Nagy azomoruság érte M ik a l ak a 
község lakóit. A nemrégiben megválasztott 
jegyzöjük, B o t t a Döme, olyan nagyfoku ., 
elmebajban szenved, hogy ma t'eggel a kór
ká.zba kellett szállítani. Hb.rom rendőr alig 
tudta a kórházba bevinni, annyira dühöngött. 
Az alispáni hivatal megtette a szükséges in
tézkedést, hogy a szarencsétlen ember mielöbb 
az oruágos tábolydába küldeasék." 

'"7 ~j telekkönyvvezetö. A ~· kir. igazRág· 
ügymtnlszter A l b r e c h t Emll temesvári kir. 
tör~ényszéki .imokot .~ l i p p ":.i kir. járásbi
rósaghoz segedtelekkonyvvezetövé nevezte ki, 

- Az aradi martyrokról. S u c i u . Aurél, 
az ismert olé.h agitátor, minden áron Aradon 
szeretné leülni a .Memorandum-perben reá ki
mért másfélévi foghá.zat. Folyamodott is az 
igazságügyi miniszterhez, kérve, engedtessék 
meg neki, hogy az ö részére s a saját költ
ségén egy külön kis cella rendeztessék be ar; 
aradi börtönbAn. A winiszter azonban figye
lembe sem vette a martyrnak ezt az extravá
gáns óhajtá11át. Az aradi ügyvédi kamara vá
lasztmányának e napok ban érdek es ülése lesz. 
A vá.lasztmány meg akarja fosztani Su c i u 
Aurél dr. aradi és V e l i c i u Mihály dr. ügy· 
védeket, mint elitélt memorandistákat az ügy
védi gyakorlattól arra az idöre, melyet az 
államfogházban fognak eltölteni. A kolozsvári · 
Ugyvédi kamara hasonlólag oselekszik R a
t i u tordai és C o r o j á n kolozsvári elitélt 
dákó oláh UgyvédekkeJ. 

- Selyemgubó-beváltás. Az aradi m. kir. 
adóhivatal ban az elmult héten selyemgnhóbe
váltá.sban 15,906 frtot tizettek ki. A beváltást 
K r a n s z felügyelő és P r o d & n o v i c s 
Döme bizalmi férfiu eszközölték. 

- Oláh rablóbanda. Nagyhalmágy arad
megyei közeég közbiztonságát utóbbi id().. 
ben erősen veszélyezteti egy rablóbanda. A 
napokban végre sik'lrült a bandát elfogni. 
Fr i ts Lajos járásbiró N em e a Zoltán ügy~ 
véddel este 9 óra felé kirándulásról tért haza. 
Közel a faluhoz 9-10 móoz támadta meg a 
kocsijukat. Nemes fegyvert emelt rájnk, mire 
támadók piUanatra ijedten bátrahököltek. E 
pillanatot felhasználva, a kocsis elvágtatott. 
De erre a rablók is nekibátorodtak s üldözőbe 
fogták öket. J ó szeren cse, hogy a falu közel 
volt, 1 a fellármázott csendörségnek sikerült 
az egésa bandát elfogni. , 

- Halál a kutban. Szemlaki levelezönk 
írja: P a y e r Gáspár idevaló lakos 10 éves 
le&nykája vizet meriteni ment a kathoz de 
oly mélyen hajolt a knt felé, hogy bele~sett. 
Mire az anya, ki a házban dolgozott, leányá
nak eltünését észrevette és a •zomszédok 
segitségével kihozta a. kntból, már halott volt. 
-; ~ l á s Tó~yerné, ágrisi lakos, öngyilkos· 
sag1 szándékboi a kutba ugrott és belé is fuit. 
Blás Tógyerné boldog házas életet élt fér
jével, hanem kínzó fejfájása, maly igen 
gyakran kereste fel, a végletekig elkeseri,ette, 
miért a halálba menekült. 

- Agyonzuzott gyermek . .M i b n J y a Ju
onné 4 éves gyermekére mint D u d r ó l ir
ják nekünk - P e t k u c z György házának 
kapuja oly szerencsétlenfil esett, hogy a kis 
gyermeket a kapu a g y o n v á g t a. Holtan 
szedté~ ki a kapu alól. 

- A Maros áldozata. Szinte állandó rova
tot lehetne vezetni a nyári szezon alatt a Ma
ros á.ldozatairól. - Ujabban G r ö b e l d i n
g e r J án os szemlaki lakos - mint levelezőnk 
jelenti - fulladt a Marosba folyó hó 20-án 
fúrdés közben. . 
-- Megtámadott asszony. Gyanutlanul ha

ladt & Deá.k-.l:!'erencz ntczá.oan egy szemrevaló 
ményecske; midön két utiforma ember · cRat
l&.kozott hozzá. Eleinte szép sz6val édesgették 
a szerelemre nem épen hajló asszonyt, ma.jd 
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az ipartestület hát& megett erószakkal megra
gadták. Az sem volt rest, segitsé& után . kiál· 
tott, mire a vakmerő urak me,.futottak. Am 
H e g y e s y Arnold fiatal kereskedősegéd ac 
egyiket, L a z a r e a z k u Gy1lrgyöt elcaipte. 
A hódító bajtárB&t tegnap fogta el a rendőr
ség P o ll á k Sándor aaatalouegéd személyé
ben. llindke&tőjüket átkisérték • vizsgálóbirc).. 
sághoz, hol meg fogják tlanulni u idegen va
gyon respektálását még az - asszonybau ia. 

- Tűzeset. K ö v é r Márton szemlaki 
pUBztájá.n -· mint levelezönk jelenti - folyó 
hó 20-án egy ronant istáló gyulladt ki é. 
égett le. A tüzet - melynek ok& eddig mé& 
ismeretlen - hamar sikertUt lokalizálni. 

- Elégett rozs. A S z i d a György tulaj .. 
donát képező és a világost határban fakvö 
600 kereazt rozs a folyó hó 21-én - mint le
velezönk jelenti, - ismeretlen okból meg
gyulladt és leégett. A tüz okát puha.tolják. 

- Köszönet él kérelem. Ifj. Kl e i n Mór 
ur az izr. árvaház növendékei számára a "Kis 
Lap" ez. gyermekujságra előfizetni sziveakedett, 
továb ba\ a könyvtár gyarapítására l O kötet ifju
sági irattal hozzájárulni méltóztatott. Fogagja ezen 
áldozatkészségeért az árvaházi gondnokság őszinte 
köszönetét. Egyuttal felkéremek mindazon nemes• 
keblű emberbarátok, kik az izr. árvaház ifjnsá.gi 
könyvtárának gyarapitásához hozzájuini kegyes
kednek, ho~ könyvadományaikat Schulhof Károly 
gondnokaági tag czimére (Szaba.dságtér 20. sz. 
alá) juttami méltóztassanak. B i n g Vilmos hitk. 
elnök. 

- Fogadó az atlanti oczeán közepén. Az uj 
kor legnagyobb váll~lilozá.6&inak egyike iesz 
annak a fogadónak építése, melyet most az 
atlanti oczeán közepére, 10-11 mártföldnyire 
a Lengselandssz1getekről terveznek. Mr. Charles 
'Coen, egy ~ngol sokpénzü uriember tervezi 
a. dolgot. A mina.pában kivála._ztották már a 
fogadó helyét is a egy bárkát va.smacskázta.k 
le azon a helyen, ellátva a fogadó uj lobogó· 
jával, a mely tiszta fehér, a. közepén piros 
esiilaggaL hotelt tengerbe ereszteLt 60 vas 
czölöpre akarják építeni. A czölöpök mind
eJtyikének 12 láb az á.tméröje. A kiválasztott 
hely kivill esik minden európai és amerikai 
állam hatalmi körén lakói tehát nem fizetnek 
adót és semmiféle más törvénynek ninosenEik 
alávetve, osak a hotel házszabálya.inak. A 
sziget létesítése, mint a szakértők mondják, 
technikai nehézségekbe egyáltalán nem ütközik, 
&Y. egész osak pénzügyi kérdés. Mihelyt az 
egy millió · dollárra rugó költségek fedez ve 
vannak, azonnal hozzákezdenek a fogadó 
épitésehea. Az uj területilek az A l a u t i • 
nevet fogják adni. 

- Szerencaétlenül járt turista. Gossen
sasaból jf\lentik: Az A.mthorspitz a.la.tt tegnap 
egy parasztasszony egy eszméletlenül fekvő 
turistára akadt, akinek feje sulyosan meg volt 
sérölve. A turista naey nehezen magához tért 
a a pa.r&Szta.uzony segitségével Hochwiedenbe 
vánszorgott, hol a.z elsö segélyben részea.itet· 
ték s honnét azután Gossensl,lssha szállitották. 
Az illető dr. Diels Hermann, berlini egyetemi · 
tanárnak a. fia és a veszélytelen s könnyen 
megmászható Hühnerspielröl bukott le. 

- Hazafias né111etek. Szécsány németajku, 
de jó magyar érzelmű községnek több pol· 
gára kérte a megyétől, hogr, azámukra egy 
magyar tannyelvu iskola. fölallitásra adjon en
gedélyt. Az iskolát egyelőre 4 évig a ha si
keresen müködik, azontul is teljesen a saját
jukból akarják fenntartani. A közigazgatási 
bizottság örömmel· adta meg az engedélyt és a 
derék németek nemsokára magyar iskolában 
tanithatják gyermekeiket. . ~ 

· ~- - Egy ezredesni ·-balesete .. · Komoly bal
eset történt \egnap Budapesten a népszinház· 
utczában, L a j t h o • Géza bauvédezredes neje 
József-körut 81 •. számu lakásáról bérkocsin 
hajtatatt végig az utczán, mikor az agteleki 
és népszioház-utczák sarkán a villamos va.sut 
egyik kocaíja feltartózhatlanul n~~ivágott a 
bérkocsinak ~ elütötte azt. Lajthol Gézáné, 

J mikor látta, hogy · u öuzeütközés kikeriilhe-
• tetlen, kiugrott a kocsi ból,· azonbau oly sze

renosétlenül, hogy elesett és egyenenn a 
villamos kerekei közé kerölt, a · mely&k bal
karját teljesen összezuzb.k. A azerenesétlenfll 
1át urnöt először .~U:átílr&+ .~: .. mi~t'ldig a 
vörös kereszt. kórházba, ez!Witották. Sebei SU• 
lyos&k~ de nem éLetve,~zélyee~k. . A }?árkocai 
H o r v ;. t k A.nt&lé, a villaiUQfJ vaaut kalauz& 
.K n e if Vilmos volt. A víugí.lat . fo~• .. ki~ 

deriteni, hogy kit terhel a felelőség a bal· JiiULA. TS.Á.GOIL .. 
esetért. Hangverseny a ligetbe•· 

- Pályázatok. Postaszol~a a aoproni pos
taigazgatbaigllil aug. BJ. - Utmester a. torda
aranyosmegyei államépitészi hivatalnál 6 hés. -
Poatamester Szkalikén 3 hét. - P. il. fövigyázó 
a trencséni p. il. igazgatóságnál 2 hét. 

' 

HYKEll'. 
Jánszky J. László magy. államvasuti hiva

talnak, csász. és kir. 33, euedbeli tartalékos 
hadnagy eljegyezte néhai T o p e r o z e r 
Tóbiás adófelügyelő özvegyének kedvesleányát 
E t e l k a kisasszonyt M.-Ssigetről. 

Udvarhelyi Béla nag} váradi árvaszéki tllnök 
S?omba.t délután 6 órakor esküdött örök hüsé
get R i t t e r Irma. kisasszonynak, Ritter Ká
roly nagykereskedö kedves és müvelt leányá· 
nak S i m á n d o n. . 

GY ÁSZROV .AT. 
t Vanesek Janka elhunytát tudatja az alábbi 

gyászlap : Özv. Vanesek Jánosné szül. Wisny4k 
Kermina. saját, ugy leánya Vilma, valamint édes 
atyja Wisnyák lgnáez, édes anyja Wisnyá.klgnáes
ue sz ül Szurda J an ka, testvérei Wisnyák Alajos 
éa Károly, nemkülönben számos rokon és barát 
nevében is fajdalomtelt szivvel tudatja forrón 
szeretett leánya, illetőleg testvér, unoka, unoka
hug és rokon V a n c e e k J a n k á n a k, folyó évi 
julius hó 23-án, éjjeli l órakor, életének 4-ik 
tavaszán, rövid b6tegség következtében történt 
jobblétre szenderültét. A boldogult hült tetemei 
julius hó 24-én, délután 6 és fél órakor fognak 
Wesselényi·utcza 20. sz. házból a helybeli róm. 
kath. sirkertben örök nyn~ralomra tétntni. Arad, 
1894. julius 28. Béke leugjen a drága kis halott 
hamvai felett ! 

EGYLETEK, TÁ.RSULATOJL 
(*) Válaszbnányi ülés. Az aradi hadász ba. 

tegsegélyzö és temetkezési egylet, oaüt9rtökön 
este fél kilencz órakor a Nagy Lajos sörcsa.r
nok.ána.k hülön helyiségében tontos választ
má.uyi, ülést tart, melyre a vá.lasztmányi tag 
urakat. tisztelettel meghivja .az elnökség •. 

TA.lrÖ'GY. 

Az lakolaszék ülése. 
- Jleghivás. -

Are.d szab. kir. város községi iskolaszéke 
folyó évi julius hó 26-án azaz csütörtökön 
délután 5 órakor a városháza. emeleti kisl-er· 
mépen rendas havi ülését tartja., melyre a t. 
iskolaszéki tag urak ezennel meghivatnak. 

A tanácskozás tárgyai : 
l. A városi adóügyi osztálynak átirata, a 

mult iskolai évről 9 tauuló után előirt 12 frt 
6ó kr. tandij bátralékna.k leiratása iránt. 

2. A kiküldött bizottságnak véleményes 
jelentése a polgári leányiskola részére kidol· 
gozott rend és fegyelmi szabályok tárgyában. 

3. K i n e Károly ujtelepi iskolaszolga. · 
kérvé!lye évi fizetésének felemelése iránt. 

4. Az isli:ola.felügyelö jelentése a lefolyt 
e,~tész iskolai évben beszedett tandij össze
gekről. 

5. Az iskolafelügyelő jelentése a lefolyt 
iskolai évi · pénzbirságolásokról és az ebből 
befolyt büntetése& pénzekről. 

6. Az iakolafelűgyelő jelentése, az összes 
közeégi ie.kolák osztályaiban megtartott évi 
zárvizsgálatokon tapasztalt tanítási eredményrőL 

7. Az iskolafelügyelö jelentése a lBfolyt 
iskolai évbeu a szűkségessé vált helyettesité
sek alkalmával a. helyettes tanitónő müködé· 
&ének igénybevételéröl. 

8. A mult évben egy próbaévre meghí
vott segédtanitóknak állásukra. való megvá-o 
lasztása illetve, véglegesité!le. 

9. A helyettesitéa utján alkalmazott egy 
seftédtani.tónő éa egy óvónőnek meghivása 
utján egy próbaévre való megválaaztása. · . 

10. G y ö r g y ö a s s y Rudolf kapa-ut
özai leányiskolai igazgatónak kérelme az igaz
gatói teendők teljesítése alól val6 felmentése, 
J á n • a k y Piroaka ottani tanítóniS kérelme 
áthelyezése ét ennek nyomán az iskolafel· 
Ugyelő előterjesztése egyes tanítóknak JUM 
iskolákhoz való helyezése tárgyában. . 

Arad, 1894. év~ J.~~lh~' ~~ 23-án. 
. '' -'SALACZ ÓYÍJLA s. 1c:, 

.. kir. W.dcaoa, iakoluz61d eb\lko' 

-A .Kalosey-dall.ör« eatélye.-
Arall, julio 23. 

4()0 meleg. Elénk érdeklődés. 
Ez az, amivel a "K ö l o a e y-d al k ö r" 

vasároapja megkezdődött. A délelöttön osak 
ugy ontották felülről a hősége,, hogy szint-, 
lehetetlen volt az utczán járni. 

Ugy négy óra táj ban alább hagyott tüze· 
lésével az ég izzó rézt8.Dyérja., s ekkor kezd· 
tek megélénkülni a liget utai, melyek lombsí.· 
toros fáikkal kellemes menedékhelyül fszolgál· 
tak & közönségnek. 

A katonazenekar által elöadott változatos 
zened&rabok csaknem szünet nélkül követték 
egymást. Csak igy lehet érteni, hogy a meg
lehetösen hosszu müsoxt nyolcz órára teljesen 
lejátszották. 

Este felgyultak mindenfelé e. vilá.gitó mé
osek, melyek apró szemeikkel kaoaéran hu· 
nyorgattak a félhomályban tovasiető alakokra. 

A lóvonatok ontották magukból a közön
•éget, ugy, hogy a vároeligeti vendéglő disz· 
terme csakhamar megtelt intelllgena közön- · 
séggel, mely élénk érdeklődéaael tekintett a 
hangverseny elé. 

Buber Károly "K i r á. l y i n d u l ó"-ja 
nyitotta meg a müsort.. A szépzenéjü dalt. a 
"Kölcsey·da.lkör" adta el6 a katonazenekar. 
kisérete mellett, s élénk tapaokat kapott érte. 

A következő piece B a r t a c h t Paula, 
a bájos műkedvelö, és Sc h ö n t h a l Gyula 
karnagy négykézre irt zongorajátéka volt, 
mely az est legsikerültebb számai közé soroz
ható. A nagy zenei érzéket követelő azerze· 
mény precziz előadása zajos tapsokra ragadta. 
a közönséget, mely többször kihívta az elő· 
adókat. Be.rtscht Paulát a figyelmell rende~Ö· 

ség diszes viragcsokorral lepte meg. 
A "Kölcsey-dalkör" által bemutatott dal ok 

általánoo1 tetszé>~t arattak:, mi legszebb elismerés · 
S c h ö n t h a l Gyulának, a. dalkör szorgal
mas, nagy szakképzettségű karna.gyának. 

Ha a. sorre-ndet megakarjuk tartani, talán 
ez előtt kellett volna K r a. u 1 z Vilmos, a. 
fiatal hegedümüvész szólóját emlitenünk, ki a 
"B a ll a d e e t p o l o n a i s'' · előadásával 
nagy élvezetet szerzett & müértö közönségnek. 
A tapsok megujultával játékát magyar dara.· 
bokkal toldta. meg, nem kisebb sikerrel. 

Igen csinos piece volt a K r a u s z Vil
mos,:s c h a t t e l es z Miksa, Sp i t z Sándor 
és R o s ., n b l ü h Miksa vonós négyese is. 

· A hangverseny végeztével kezdetét vette 
a táncz, malynek oeak a hasadó hajnal vetett 
véget. Hogy ebben kinek nagyobb az érdeme. 
R ó zs a. Jakabnak, a pompásan sikerült mulat• 
sá.g czigányva.jdájának, vagy pedig a N a g y 
Józsijeles bandájá.na.k nagyobb·e az érdeme,a.n
nak eldöntését azoa:ra a bájos hi>lgyekre bízzuk, 
kiknek névsorát e.z alábbiakban todjuk : 

Ass z o n y ok: Vizi Istvánné, Krauaz; 
J 6zsefné, Brankovics Györgyné, V a.ss Gézáné, 
Bartscht Alajosné, özv, Farkas Istvánné, Grau 
Lajosné, Weyer Józsefné, Schönthal Gyuláné, 
Magyary Fer~::nczné, · Pfintner J en ön é, özv. 
Wolf Andrásné, Herrling Gyuláné, Wohlfarth 
Istvánné, özv. Ráttkay J ózaefné, Keresztes 
l!'erenczné, Klapok Alajosné, Kápo~na.i János
né, Lohser Alajosné, Moldován <Mihályné, 
Grelk Mátyá.sné, Gil! er Józsefné, N e uman Ist-- _ ..,-. 
ván né, Zemplényi Sándorné, Zöldy Jenőné, 
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Farkas Lajosné, Keller Gyuláné. Krebu J á-
nos né (Uj-Arad), Neumann Józsefné, Striífler 
Józsefné, Wolf Károlyn~ Albuutin Jánosné, 
J uld Emilné, Krauaz Mórné atb. 

1 

L e á n y o k : Bartscht nővérek, Vizi 
Irénke, Krausz Mari•ka, Farkas Mariska. és 
Flóra, Kováca Hajnalka, Pfintner nőv4rek, 
Magyary Ilma, ~Wolf··' tlóvére.lf, · 'F~ok Róza, 
T6ttf·' GUella, .MoldoTán lhna, Grelk Marisk!', 
Spitili ·1lÖYére~; KitályGiBellá~ Lohaw 'llövérek; 
Gt'ube't''o Hermin, • Herrting · Hermm~., Seholtit 
lla.ri8k'lll{1..8trauburger 'Siidi, Súghy Thekla, 
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.._._.It· Ta.polosá.Dyi Tekla., Neumann Juliska, Giller 
,... Mariska, Gintzig Janka, Manherv. Annika.hBron-

t f ner Etelka, Gács Jolán (Csaba), Horvát Ma-

!
' rif·ka (Uj-Arad), Dezsán Viola (Uj-Arad), Kreb'J 
• Gízuska (Uj-Arad), Sándor Ilon (Budapest), 

Keller Janka, Strifler Juliska, Albttsztin Anna, 
Förster E l v ira, Király Gizella, V arsi tz Gizella, 
Strassbnrger Szidi, stb. 

( ) Az aradi kirpítoa-lfjak vasárnap tar· 
tották meg juliáli11uka.t a osálai erdőben. Ko
ra reggel vonultak ki zászlók alatt hangos ze
!leszó mellett. A tÁnczra nagy közönség jött 
össze, mely legjobb hangulatban késö estig 

· · mulatott. A figyelmes rendezőség csinos em· 
~ l léktárgyakkal lepte meg a tánczoanöket, kik-
It.. ....c,o,. nek névsorát az alá.bbiakba.n adjuk : 
""'''l!!:'. . · .A. s s z o n y ok: özv. Zsuttv Lajosné, Fi n sz• 
· 

1 
terné, Edéné, Glutigné, Babes Gyuláné, Szalkay-

' Ile, Tóthné, Szoszenká.né, Eliaszné, S~~:abóné, Ni
kits:oé, Politzerné, Kovácsné, Dormá.nyné, Gergá· 
csevicsné, Fridmanné, Goldsteinne, Schwarzné, 

, 
j 
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Stegerné, Pietrzá.k Viktorné, Deákné, Ráczné, 
Gyorgyovitsné, Bukóné1 Ba.rczáné, Hajduné, Prich
lerné, Borbás Lajosné, Lőrinczne, Mercsné stb. 

L e á n y o k : Zsutty Mariska, Finszter Bor
bála, Ba.bes növ., Szalkay növ., Toth Erzsike, 
Szoszenka növ., Eliás Katicza, Szab6 Teréz, Ni
kit& Helén, Politzer Irma, Kovács Róza, Dor· 

j má.ny Juliska, Gergácsevits növ., Friedmanu Gi-
' zeHa, Goldstein növ., Schwa.rtz Juliske., Stéger 
Í Hermina, Pietrzák Aranka, Deák Ilona, Rácz 
l Emma, Horváth Jolánka, Nagy Mariska., Tenezl linger Gizella; Deutsch növ., Malát Róza, Gyor· 

.... gyevits Mariska, Bukó Juliska, Barcza. Mariska, 
.... , ............. .t:tfiajdu Mariskat Pichler Paula, Borbás növ., Lö

. ' rincz Juliska, Mercz Ilonka stb. 
: 

r . TÖB.VENYKEZÉS. 
§ A buza ára. H e r b e j Nikoláj és Cs e v 

Zakariás berzovai lakosok együtt jöttek be 
A r ilo d r-. ·két-két· kocsi buzá val. El is adták 
a buzát és indultak viaszaielé, a buza árat 
mindketten a. · tarsolybán vive. Világo~ton meg· 
háltak, mely időt c~ev arra használta fel, hogy 
B e r b e j 60 forintját ellopta. Csev erősen 
tagadta. a. lopást, hanem a hódosi tanir.ó és 

ARADI KÖZLÖlfT. 

büntető törvény módositásáról és a válasz
tások feletti curiai bíráskodásról szóló 
törvényjavaslatok. Azután a miniszter az öszi 
képviselöház elé szándékozik terjeszteni. 
az ügyvédi rendtartásról szóló törvény
javaslatot. Enquett elé viszi a családjogot 
és a legközelebbi napokban életbelépteti 
Fiuméban is polgári elj irásra vonatkozó 
törvényeket. 

Békéamegye uj fölspánja. 
Budapest, julius 23. (Saj. tud. táv.)Hirlik, 

hogy Békésmegye föispánjává Vadnay An
dor belügyminiszteri osztálytanácsost ne
vezik ki. 

Beleaev gyilkosa elfogva. 
Bttdapest, julius 23. (Saj. tud. táv.) 

A ,. Magyarország, szerint Belcsev volt 
bolgár miniszter gyilkosát, Arnaut elfog
ták Romániában. A 22 éves ember, be
vallotta, hogy a gyilkosságot ö követte el 
egy most Oroszországban élő szerbnek se
gitségével, aki akkoriban vele együtt 
szolgált a szafiai szerb követségnéL A 
gyilkos elfogatásáról a román kormány 
azonnal értesitette bulgáriát és a kiada
tás iránt a diplomácziai kezdeményezés 
azonnal megtétetett • 

Hieronymi N.·Szebenben. 
N-Szeben, julius 23. (Sai. tud. táv.) 

Hieronymi belügyminiszter ma délután 4 
órakor ide érkezett. A pályaudvaron a 
megyei és városi hatóságok és a notabi
litások fogadták. Este a föispánnál nagy 
vacsora volt. 

Lukács Béla otthon. 
esküdt előtt megmotozták és előkerült a.z el- Szatnosujvár, julius 23. (Saj. tud. táv.) 
lopott tiO forint, Tegnap tarcották meg ez Lukács Béla kereskedelmi miniszter teg-

i ügyre · 'Vona.tko•óla.g a végtá.rgyaláat, a hol l ::ur .... Csev Zaka.riáat . lopás . mia.tt 6 havi börtönre nap dé elött ide érkezett rokonai látoga-
.._. f;:i itélte. . tására. A pályaudvaron a miniszter neje, 

f § Egy krajczár miatt. Egyiitt ült a kirtya rokonai és nagyszámu közönség fogadták. 
f komp&nia. a monos by i ai korcsmában és . C s·i ka Már a tegnapi nap folyamán számos kül-
. György adta a bankot. Halk&n osztották szet a. döttség tisztelgett a miniszternél. A tisz

kártyákat, B a l á n Tbdor szive nagyot dobbant, telgések sorát a város kezdte meg, mely-
ászt kapott. Mikor rá került a sor, megütötte a111 k ld ' D1 • 1 
egesz ba.ukot, .~elyben négy. osz. ér. krajczá.r volt nek ü öttsegét nacsmtár po gármester 
A szerencse -· valószinüleg boldogta.l~n szerel- vezette. Tisztelegtek még a biróságok, a 
mes - kedv:o.zett Ba.lán Tódorna.k, mert 21·et szolgabir6ság, · a fegyintézet tisztikara, to-

, csinált és má.r . nyult a bank után, mikor Czika vá bbá a katholikus papság, a tanári és 

l György ·azt mondta : tanítói kar Bárány Lukács plébános ve
- Mit akarsz ? Te csak három krajczárt ütöt- zetése alatt. A kereskedőtársulat is tisz-tél meg, . . · 
- Hazudsz, én az egéss bankot tartottam, telgett, továbbá Szab6 János szamosujvári 

vágott vissza, Balá.n. Ösazementek. Czika előbb ptispök, Este a miniszter tiszteletére szé-
~cr _.'!- széke~ kapott fe), hanem Ba.lá.n kic~a.va~ és a. pen sikerűlt szerenád volt. Lukács Béla 
vpi. . dnb.kodás közben _ugy meghar&pta Cztka. UJ,Ját, hogy már ma visszautazik Budapestre családjá

többé sosem. használhatja. A kir. törvényszék a. val együtt. 
tegnap tartott végtárgya.luon BaJán Tódors l évi 

' börtönre itélte. l 
. Lukácalu ujabb bünpöre. 

~ TÁVIRA TOK. Szatmár, julius 23. (Saj. tud. távirata.) 
Ugy látszik, hogy Lulcácsiunak, a hírhedt 

·Az. uj .mlnlszter esküje. izgatónak és oláh vértanunak sohasem 
·. Budapest., július 23. (Taj. tud. . táv.) lesz nyugta a földi igazságszolgáltatás 

Fesztetich ·Andor gr6f foldmivetési minis:t~ sujtó kezétől. -· Még 1892-ík évben tör· 
ter lschlben ma délelőtt" I 1 órakor tette le ó tént, hogy egy román népgyülést akart 
Felsége kezeibeesküiét.· Wekwleminiszterel- rendezni székhelyén, a hires Laczfaluban, 
nök és Pálffy gró( gárdakapitány jelen- a kerületi szaigabiró azonban betiltotta 
létében. Az ,eskÜmiiltát Tarkov-icl olvasta. azt. Kapta magát tehát Lukácllit~. es 1a fö-

• ._,;•· fel. A miniszterek ma meglátogatták Nop- szaigabirót román nyelvU beadványban 
~ .. 'csa c báró föudvarmestert. . . . - . ' mindennek el~onrlotta, csak b~esületesnek 

Szilágyl Dezs6 tevékenysége. 
Budapest, juliua. -113. (Saj .. tud. távirata.) 

&ilágyi Dezs§ ig;;zságügwnJniszter az ősz
szel . egybegyülö c képviselöház elé fogja 
terjeszteni a bünvádi házassági Ugyekben 
való eljá~ásról és· ,végrehajtási · eljárásról, 
valamint bírók és bírósági; hivatalnokok 
felelös.égérOl·t. stóló- • törvényjavaslatokat. 
Tárgyalás alá kertilnek még az ősszel a 

nem, miért is ellene li!> szatmári kir. tör
vényszék hivatalból meginditotta az el
járást, . a, nyilvános rágalmazás vétsége 
miatt: s· a vádhatározatot meg is hozta.~ 
A · vádlott természetesen régi szokásához 
hiven felebbezéssel élt, de ha,.sztaJan, mert 
ugy. a debreczeni kir.> tábla, núnt a kir. 
kucia helybenhagyta a vádhatározatot, s 
a végtárgyalást a szatnlári kir. törvény~ 
s~ék teg!lap tartott tanácsülésében aug·. 

21-re tüzte ki. Ez alkalommal már har
madszor foglalkozik az itteni törvényszék 
Lukácsiu Ugyes-bajos dolgaival. 

Mérgezés és rablás. 
Szatkmár, julius 23. (Saj. tud. táv.) 

Nagyuriasan öltözött vásári ga:~:ember Ki
raházi Mihály és Petrás György százfalusi 
gazdákat, a kik telt erszénynyel jöttek a 
vásárra, a vásártérhez közel egy major
ház mellé csalta és barátság ürügye alatt 
itallal kínálta öket, melyben olyan erős 
méreg volt, hogy Kiraházi este 5 . órára 
meghalt, Petrás pedig eszméletét elvesz
tette. Az ismeretlen tettes ebben a hely
zetben kényelmesen kirabolta áldozatait, 
kiknél mintegy 300 frtnyi összeget talált. 
Kiraházit felbonczolták, Petrás még ma 
is· a kórházban fekszik. A tettest a rend· 
őrség nyomozza. 

Kolera Sopronban. 
Sopron, julius, 23. (Saj. tud. táv.) Cfasl 

ácsmester éjjel koleratünetek között meg
halt. A járvány terjedésének megakadá-. 
lyozása iránt erélyes óvintézkedések té
tettek. Az ürüléket Budapestre küldték.: 

Osztrák katonai perrendtartás • 
· Bécs, julus 23. · (Saj. tud. táv.)· 

A közös hadügyminiszteriumban kidolgo
zott és már évekkel ezelőtt az osztrák és 
a magyar miniszteriumnak véleményadás 
végett átnyujtott katonai büntető perrend
tartást most már az osztrák és a ma-~ 
gyar kormány áltaÍ javasolt módosi
tások alapján ujból átdolgozták. A kato
nai perrendtartásról szól6 ezen uj tör
vényjavaslatot megint megküldték a két 
kormán)nak és igy remélhetö, hogy az 
uj javaslat jövó évben törvényerőre fog 
lépni. 

Plener f'Ordöben. 
Bées, julius .23 .. (Saj. tud. távirata.). 

Plenw dr. -pénzügyminiszter Katwykba, 
hollandi tengeri ftirdóbe utazott. 

Letartóztatott anarkiaták. 
' Prága, julius 23. (Saj. tud. távirata.) 

W einbetge külvárosban letartóztattak négy 
embert, kik robbanó szereket gyártottak. 
A házkutatásnál sok anarkista iratot f?g-. 
laltak le. 

A magyar lobogó Halleban. 
Halle, julius 23. (Saj. tud. távirata.). 

Julius I 8-án avatta fel a Hallei Magyar· 
Egylet uj nemzeti lobogóját. A megható 
ünnepségen megielentek a lipcsei és mag-. 
deburgi magyarak képviselöi is. Alkalmi' 
beszédet Kovács Sándor elnök moodott ;.. 
Holl6sy Hálmán nagy hatással szavalta 
Torkos Lászlónak erre· a-z alk'iitomra · irr 
szép költeményét.: Az ünnep jelentöségét 
nagyban emelte az a körülmény, hogy az 
első szeget Wekerle Sándor miniszterelnök 
nevében verték a zászlóba. A - legnépsze
rübb magyar államférfi részvétele az Un--_ 

· nepen ~agy lelkesedést támasztott .az egy
begyült s hazájuktól távol élö magyarok• 
ban. A lakomán egymást érte a sok tel
köszöntő a hazára, Wekwlére, Torkos 
Lászlóra, a Magyar Egylet-re, az egyko-: 
ri tagokra, a kiknek buzgósága tette le
h~tóv~ _ez uJ ~emzet~ jelvény megszenését. 
At Unnepló ·egylethet számtalan ' üdvözlet 
érkezett a· haZából s több külföldön élő 
magyartól. A báromszinti ' zászlót) . mely 
Halleban valóságos csodálat tárgya,· gyö
nyörü magyar czimer disziti. Rajta ez ~ 
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felirás van: A haza minden· előtt! Hallei 
Magyar Egylet I 894. Az uj zászló legyen 
sokáig hirdetőie idegen földön a magyar 
hazafiság nak. 

A királyné nyaralása. 
Mandlhof, julius 23. (Saj. tud. táv.) 

Királyné Ó Felsége a legszigorubb incog· 
nitóban Hohenembo grófné neve alatt 
tegnap ideérkezett. A királyné itteni tar
tózkodása után, mely három napra fog 
terjedni, Bozenen át Ischlbe megy, hol az 
eddigi megállapodások szerint szeptember 
közepéig fog maradni. 

Légberöpült löporgyár. 
R6ma, julius 23. (Saj. tud. távirata.) 

A Santa Romo del Colleban levő állandó 
lőporgyár tegnap robbanás folytán légbe 
repült, 5 munkás megöletett, 3 arra menö 
egyén pedig sulyosan megsebesült. 

:. Hid-beszakadás. 
- R6ma, julius 23. (Saj. tud. távirata.) 

Az épülö félben levő treviglói lánczhid 
tegnap tulterheltetés követke~tében be
szakadt. A vezető mérnök és három mun
kás szörnyet halt. A tervezők és két mér
nök azonnal letartóztattak á miért a fel
ügyeletet oly könnyelműen gyakorolták. 

KÖ:Z:GAZDASÁG. 
Arad vámszedési joga. 

- A kereakedelemfl.gyi m. kir. miniszter Altal foly6 6vi 
49,155. sz. a . .Arad ez. kir. dros kövezet• ámszedési jogá
nak meghonzabbitása Urgyában kiadott enged6iyokirat. -

16019/894. 
Arad az. kir. város tanáoaa részéröl az 

alábbi engedélyokirat közzétét.etik azzal, mi
IZerint az okiratban foglalt kövezetvám f. év 
angusztus bó l-jével életbe lép 

A közutakról éa vámokról szóló 1890. évi 
I. t.-cz. 81. és 86. §-ai alapján kiállitott ezen 
engedélyokirat azerint, Arad szab. kir. város 
részére, a mallékelt és az engedélyokirat . ki
egé~zitő részét képező helyszínrajzon vörös 
szinnel körülkeritett és a város belterületén 
fekvö összes közntak, terek éa utczák kiép1té· 
se, kövezésa és fentartása, a marosi part- és 
védö müvek épitése éa fentartása czimén fel
marült kiadások fedezésére a. belügyminiszter 
nrral egyetértőleg, kövezetvámszedési jogot 
engedélyezek, illetve a. m. kir. belügyminisz
t.er ur által 1888. évi május 16-én 31.478. sz. 
alatt kiadott rendeletben foglalt engedély alap
ján a. sorompóknál, a vasutonéa a. Maros folyón 
érkezö áruk után gyakorol& s 1893. év végé
vel lejárt kövezet\7ámazedési jogot meghosaza· 
bitom, s azt, vaiamiat annak gyakorolhatását 
a következő feltételekhez kötöm : 

I. Feljogositom Arad szab. kir. vároa kö
zönségét arra, hogy az 1890. évi I. t.-cz. 93. 
§-a értelmében, a jelen engedélyokiratban 
megállapitott vámdíjszabályzat életbelép~etése 
napjától számítva, 1899. évi deczember hó 
81-éig bez&rólag, kövezetvámszedési jogot 
gyakoro.hasson, s a. következö vámdíjakat 
szedhesse: 

.A) A soromp6knál a városba való bejöve-
·-- telnél: 

.· l. Egy szekér vagy jármüt61: 5 kr. vagy 
10 fillér. 
· 2. Egy 2(() kg. vagy o3zen felüli teherrel 

iziellrakot kocsi vagy jármü után 7 kr. vagy 
14 fillér. 
. · · 3. Egy befogott ló, ökör, szamár, vagy 
öazvérért és tehénért 4 kr. vagy 8 fillér. 

. 4. Egy áthajtott ló, ökör, tehén, szamár 
v&gy öszvérért 3 k:r. vagy 6 fillér. 

ó. Egy áthajtott csikó, borju, kecske, juh, 
bá.rány, sertés, süldő vagy malacz után l kr. 
vagy 2 fillér. ~ .. . . . ... · 

B) A vaspályákon érkezett és a városba b~ 
szállitott czikkek után : 

· · l. Legalább 10.000 kg. ~uiylya.l biró szá.l-
litmányoknál : · , . . 

· a) windennemti t.iizifa, tégla, c·serép, föld, 
homok, ka.víos, termés-, tört- vagy köbkö, 

ARADI KOZLONY. 
épületkő, mész- éa márványkö, természetes 
trágya, Ü\7egtörmelék, faszén, salak, hamu, 
jég és hó, ivóvíz, moslék, vas, aczél, és egyéb 
érezek, paták, szarvak, inak és hurok, vizkat
lan mész (czement), végül széna, takarmány
nemüek n tán (ez utóbbiaknál legalább óOOO kg 
sulyban) 100 kgr~onkén~: l. kr vagy 2. ~ll4r. 

b) Nyersen es durvan k1dolgozott epulet·, 
bánya•, hajó· és ács azerszámfa, bognárfa, 
gömbölyü tatönkök és fenyőszálfák, valamint 
kézmü éa iparmunkák számára durván e lökészi
tett fák, deszkák, padló ir, oszlopok, égetett m9sz 
után 100 kg-ként l lf'Akr vagy a fillér. 

o) Asphalt, kö-, barna·, és :pirszén, cha
motte, mesterséges és vegyészeti trágyák, g&• 
bonanemüek, olajos és hüvelyes vetemények 
éa ezek örleményei, valamint az élö állatok 
dijazabásszerü szabványsulya után 100 kgként 
2 kr, vagy 4 fillér. 

d) Mindazon czikkek utá.n, melyek az a) b) 
és c) tételek alatt fel nem emlitvék, 100 kgként 
3 kr, vagy 6 fillér. 

2. Mindennemü élelmiszer és gyümölcs 
ntán, bármily sulyban, továbbá kocairakomány• 
ként feladott mindenuemti áruk után, ha azok 
sulya 10.()(() kgnál kevesebbet, de legalább 
6(XX) kgmot tesz ki, 100 kgonként 4 kr, vagy 
8 fillér. 

8. Mindennemö, a vasuti darabáru osztá
lyozás alá eső áruk, valamint óOCO kg-nál ki
sebb sulJU teherá.ruküldemények, továbbá min· 
dennemü mérsékelt áruosztályozás alá tartozó 
gyorsáruk után 100 kgonként 6 krajczár vagy 
10 fillér. 

4. A "terjedelmes• áruosztályozás alá tar
tozó teher, valamint a. "közönséges" áruosztá
lyozás alá tartozó gyorsáruk után 100 kgonként 
6 kr vagy 12 fillér. 

Az l. a) b) c) tételek al d t megnevezett, dl" 
tO.OCO kgnál kisebb sulyban feladott iruk után 
a 2. szarint felszámitandó dij nem lehet na 
gyobb, mintha azok az áruk 10.000 g. sulyban 
adattak volna el. 

C) A Maroson érkezett és a városba beszál
lított czikkek után. 

l. Mindennemü tüzifa-, tégla, cserép, föld 
homok, kavics, terméa, tört·, vagy köbkö, épü
letkő, mész- éa má.rvá.nykö, természetes trá
gya, faszén, vas, aczél, és egyéb érezek, viz
hatlan mész (czemeRt végül széna, szalma és 
takarmányneműek után 100 kgouként : l kr. 
vagy 2 flaér. 

2. Nyersen, éa durván kidolgozott épület 
bánya- hajó, és ácsszerszámfa., bognárfa, göm
bölyű fatönkök éa fenyöszálfák, kézmü és ipar· 
munkák Sioároára durv•n elöké11zitett ták, desz
kák, padlók, oszlopok, égetett mész, valamint 
burgonya és zöldségnemü, gyümölcs után 100 
kgonkint: l ~. fél kr vagy a fillér. 

(Folytatá8a köntkezik.) 

~· 

Az aratás. 
- SajA* tud6sitóinkt61. -

Talpal, jul .. 2'J .. Az idei gabonatermés jó 
középszerü lesz. A próbacséplések a követke
ző eredményeket mutatják át.lag; buza 7, rozs 
9, árpa 8, nb 12 mmázsa hóldankint. A szá
razság igen érezhető, a tengerinek 20 száza
léka már kisült. A répa és burgonya eddig 
jól állanak, de nagy azükBég volna már egy 
jól kiadó esőre. 

Pankota julius 27, A buza, ro?.s és árpa 
Je van aratva, é.tlag 7-7 és fél métermár.sát 
fognak adni. A zab aratása a közel napokban 
megkezdődik. Mind a négy gabona nem ki
elégíti a várakozást. A tengeri most virágzik. 
Bnrgonyából a korai már megérett, igen szép 
és jó ; a késői virágzásban, van bö termést 
igér. A takarmányfélék böségesek éa jóminő· 
ségüek. 

M.-Kovácsháza, jnl. 22. Vidf'ikünkön az 
e.ratás a lehetö legrosszabb. Buzából 8-9 ke· 
reszt van egy holdon. Egy ll holdas területen 
90 kereszt volt, holott legalább 260 keresztnek 
kellett volna lennie. A többi táblákon is ennek 
megfelelö a termés s jgy 2 métermá.zsa sem 
lesz holdanként. A caépláa augusztus 6-én kez
dődik s igy telje• eredmény csak akkor kö
zölheW. Az árpa és zab a~m külömb. A k('lraÍ 
vetést a besszeni légy tette tönkre. Az ilykép 
kiszánt.ott buza. helyett knkoriczá.t tiltettünk 
- nagymennyiségü kukoricza. van e vidéken 

- de a nagy szárazság miatt ebből sem lesz 
semmi, - tegnap volt ugyan egy kis csapa
dék - de ez már részben késl\, részben igen 
kevés volt. A szomszéd mezöhegyesi mintagaz-

1894 julius 24. 

duág is éppen igy 1Ul, a buzán ki vfil, a ozu 
korrépát 4-szer is ültették, de a rovarok min 
dig tönkretették. 

Szemlak julius 22. Az idei termés általá 
ban közepesnek mondható; szalma. ugyan nem 
igen sok lesz, de a ma.g kielégitően fizet. A 
buza holdankint 7-8 :métArmázsá.t adott i a 
szem teljesen szépen kifejlödött, auly& átlag 
82 klgr. Az árpa minősége kiel~gitő 8-9 
wétermázsát igér holdanként. A cséplés már 
mindenütt folyik, a ugy erre mint a behor· 
dásra kedvezö a.z időjárás. Kedvezötlen azon 
ban az időjárás a tengeri, burgonya, répa és 
kerti veteméuyekre, amelyek a jelenlegi cse 
kély esőzés hiánya mia.tt rendkivül gyengék 
Gyümölcs böven terem, mig ellenben szölő 
kevés remélhető. Esőre, mint midenhol, égető 
szükségünk van. 

Szesziizlet. ·- '. 
- .Julius 28. - · · · · 

· llai jegyzéseink: Készáru nagyban ll!erll szeaz 5~. 75, 
kicmyben 55.- bordó nélkül, per lOO liter •t, beleérn.:t 
8ö .fn fo gyaazcáai aáó;. 

Budapesti gabnatözsde. 
· - Az .A. r a d i K ö z l ö n y• tárir•ti tud6sitáaa. -

Budapest, julius 23. d. u. ö 6ra. 

.. 
Buza bánsági uj • • • 
Buza ti~zavidóki 
Buza pestvidéki . 
Buza fejérmegyei 
Buza bácskai . • • • • 

' 
(riaJJ&t 100 klg. ár 

frtt6J frtig 
1).50 1.).80 

• • 6.56 6.85 
• • 6.'-0 6.85 
• • 6.50 6.95 
. • 6.60 6.90 

--Rozsu}~T-s5 rendfl. • • • • • • • • • 5.- ·s:OS 
Rozs uj, II-od rendü • • . • • • ' • ._88 4.9"> 

-Arpa takarmány • • • • • • • • • • ~.--= .. -
Arpa égetni val6 • • • , • • • • • • r-.--.-
~rpa sörfőzdei • • • • • • • -.- -. 

Zab • . . • . • • • • • • • • • -6.85 7.2~ 
-Tengeri bánaági . • • • • • • • • ~·- -.-
Tengeri másnemO. • • • . • • • 5.15 5.20 

-Káposzti.:repcze bánsági • • • • • 9.- 9.50 
--Kifrel . . • . • . . • • • • . r-.- -. 
1-,,. Buza szept.-okt. • • • • • 6.68~-6.70 
m . Buza mároz.-ápr. • • • • • • • • • • _7 •• 0_4.-7 •• 0_6 
,.. Buza máj.-jun. • • • • • • . • • • 
~ }to_í86,ei>L-'ou . . • . • • . . • • ~ll_ö.ó5 

:~-

... Tengeri juL-1\ug. • • • • • • • • 6.161 15.17 
,.. Tengeri aug.-szept. • • • • • , • • • &.17

1

1 6.19 - .. 
·~l Tengeri okr6berre • • • • • . • . •• 1-·- -.-
a! l-Zab márcz.-ápr. • • • • . • • • • • 1-.- -.-
~~ __ Zab ~zept.:o_kt. • • . • . . • • . • . 5.93 5.95 

Kápoazta-repoze aug.-ezept. 1894. • • • 9.85]9.45 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktőzsdén. 

Budapest, l8N. julius 18. 
Magyar aranyjáradók 4o~8 • • • . • • • • . • • _. 121.71) 
Magyar koronajáradélt 4 /o • • • • • • • • • • • 96.30-
Magyar arany 4 1/\0fo • • • • • • • • • • • • • • 128. 
Magyar ezüst 41/ 1 J. . ...•.. , ••.••. 102.50 
Magyar keleti vasut 1876, • • • • • • • • . • • • 124. 
:Magyar földtehermentesitési kötvény • • • • • • 96.25 
M8gyar italmegvAltá.si kötvény . • • . • . • • . 100.26 
HorvoH-szlavon földtebermentesitési kiUdn, • • • 96. 
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön • • • • • • . 149.b0 ......, 
Tiszaszabályozási és esegedi i:öloaöD • • • • • • H2.T6 
Osztrák papírjáradék • • • • • • • • • • • • , • 98.50 
Osztrák járadék ezüst • • • • • • • • • • • • • • 98.26-
0sztrák járadék arany • • • • • • • • • . 122. 
Korona járadék • . • . • • • • . • • • • • • • • 98. 
1860-ki államso1"8jegyek • • . • • • • • • • • , 14:7.3Q 
Osztrák-magyar bankrésnény • • • , • • • • 1001).-
11agyar hitelbank részTény .............. 6.7& 
Osztrák hitelintézet részdny • , • , • • • • • . 360..80 
Osztrák-magyar Allamvasut •. • •••••.•• 84.7.75 
20 frankos arany (Napoleondor) • • • • • • • • • 9.89 
Német birodalmi mó.rka. • • • • • • • • • • • • 61. 
London • • • • . • • • • • • • • • • • • • 124.80 
Pária • • • • • • ,. • , • • • • • • • • • • • • 4::9 .. 35 

VIZJELZ ÉS. 
1894:. 6vi jalfus h6 28-An reggel 7 6rakor észlelt Tiz 
illúoi::, időjárás és höfokok a marosi és tiszai TÍZD'léroz6u 

Enielélll 
álle•á• 

lllenél 
ce 

IdöjArás VisilliU Jélfutapia 

cztimétr. cstimétr. 
t-----..,....-;-~----;.-~~c'--~------

Branyicai::a • 
Arad •• 
lla.k6 • • -•• 

ISzeged , •• 
Gyoma ••• 

derült 
derült 
derfiU 
derült 

+ 8 
- 108 + JO~ l 

A + jel a O felotti hómér~ék ée vizállásokat Jelzi. .
A - jel a O all\tti hömérdk és Tilsállásokat jelzi. 

. . Arad, 18114. juliua 2$. . 

A •· kir. folya••érnökl hivatftl. 

· Felelős· s:zerkesztö: Vas& Géza~ , 

,. 
~ 
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Pályázati hirdetmény. 

\tanu IonaMi 
/ felvétetik a?; ,,Aradi nyomdat~irsaság" 

J~, könyvnyomdai intézetében, Fő-ut 51. 
~· •••••••••••••••••• 

Arad sz. kir. város törvényhatóságánál egy 
700 frt évi fizetéssel kapcsolatos irodai segéd
tiszti állás választás utján betöltendö lévén, a.zo
kat, akik ezen állást elnyerni óhajtják s az 
1883. évi I. t.-cz. 19. S-ban megjelölt minösités
sel birnak felhivom, hogy pályázati kérvényüket 
hozzám a f. évi augusztus hó 7-ig bemutassák. 

Arad, 1894. évi julius hó 14-én. 

Salacz Gyula ! 
kir. tanácsos, polgármester ·l 

l 
.E 

t , 
f. 
i 

. i 

VASUTIVONATOK MENETRENDJE 
trvényes 1894. évi május h6 l·étöl. 

Budapest-Arad. 

BUDAPEST 
Szolnok 
CRaba 
Kéter« háza 
J,ökö•hlizn 
Kurtics 
Sot'ronya 
ARAD érkezik 

indu). 

" 
" 
" 
" ,. 
" 

reggel 
8,05 

11,10 
2,23 
2,54 
3.12 
3,28 
3,40 
3,55 

délután 

dé lu t. 
1,55 
4,00 
5,55 
6,13 
-,-

6,37 
-,-

6,i>5 
este 

osto 
10,-

1,37 
4.37 
5,08 
5,26 
5 43 
5:55 
6,10 

reggel 

Arad..;...Budapest. 

ARAD indul 
Sofronva " 
Kurtics " 
Lőkösháza ,, 
Kétegyháza 11 

Csaba " 
Szolnok " 
BUDAPEST érkezik 

d. e. 
11,30 
11.46 
11,58 
12,14 
12,87 
1,28 
4,25 
7,35 

este 

regget 
8,20 
-,-

8,38 
~.49 
9,03 
9,25 

11,46 
1.20 

délután 

este 
9,45 

10,02 
10'16 
10,35 
11,-
11,45 
3,00 
6,30 

reggel 

Erdély felé. 

ARAD indul 
Glogovács " 
Gyorok ,. 

d. u. 
2,30 
2,44 
8,15 
8, 32 

reggel d. u. este 
6,35 •.so -,-
6,46 4,42 -,-
7,07 6,03 -,-

Paulis ., 
Radna-Lippa " érk. 8,58 

7,18 5,14 ' 
7,36 5,32 /-,-

Konop " 
Berzova " 
Tótviirad " 
Soborsin " 
Piski " 
Gyulafebvár " 
TöYie érkezik 

-,-
-,-
-,-
-,-
-,-
-,--.-

8,00 5,56 -.-
8,14 6,12 -,-
8,38 6,41 -,-
8.56 7,00 -,-

1).04 10.11 -.-
12.51 11.18 

1.20 11.40 -.
dálut.m ájjel 

Erdél' feliil. 

Tövit 
Gvulafehdr 
l'i'ski 

iDd ul 

So borain 
Totvárad 
Berzova 
Xonop 
Radna-Lippa 
Paulis 
Gyorok 
Glogovácz 
ARAD érkezik 

" 
" " ,. ,, 
" 
ft .. 
" " 

éjjol 
3.19 
3.48 
5.35 
8,21 
8,40 
9,09 
9,26 
9,58 

10,11 
10,26 
10,48 
11,00 

dálelött 

-.--.--.-
-,-
-,-
-.,-
-,-

5, 47 
6,02 
6,18 
6, 47 
7,00 

reggel 

este 
1.35 
2.14 
8.59 
6,26-
6,42 
7,07 
7,24 
'1.66 
8,08 
8,20 
8,« 
8,55 

este 

Arad-Csaba-•ag,vjrad. 

ARAD inda! 
Sofronya " 
Kurtics " 
Lökösháza " 
Kétegyháza " 
Kígyós ., 
Csaba " 
NAGYV ÁRÁb árkezik 

reggel este 
6,18 4.35 
5,31 4,57 
5,44 5,17 
6,00 5,41 
6,18 6,20 
6,31 6,43 
7,04 7,00 
9,32 -,-
dálelöü este 

••uyv,rad-C-ba-Arad. 

NAGYV ARAD indul 
Caaba " 
Kig' C:. B ., 

Kétegybiza " 
Lökösháza " 
Kurtica " 
Sofronya " 
ARAD érkezik 

dél u Un 
4,29 
7,10 
7,24 
7,40 
7,59 
8,17 
8,30 
8.45 
este 

reggel 
-,-

7,09 
1,24 
7,47 
8,14 
8,88 
8,68 
9,10 

dálelőtt 

ARAD indul 
Uj-Arad " 
Németsligh " 
Vinga " 
Orozifalva ,, 
Merozifal•a ,, 
Szt.-András " 
TEHESV .Á.lt árkozik. 

raggel 
6.25 
6.43 
7,05 
7,32 
7,48 
8,03 
8,19 
8,42 

dél(l}Ött 

d. e. 
11.85 
11,59 
12,24 
12,52 

1,09 
1.25 
1,44 
2,10 

dél ut. 

este 
5.58 
6.09 
6.27 
6,46 
6.58 
7,09 
7,21 
7,39 

este 

Temesvár-Arad. 

TEMEBV AR indul 
Szt.-András 
Kerezifalva 
Orezifalva 

,, 
" Vinga 

Némot~ágh 
Uj-Arad 
ARAD érl. 

" 
" ,, 

reggel 
8,00 
8,20 
8,34 
8,45 
9,02 
9.17 
9,34 
9,44 

délelőtt 

d. 11. 
1,12 
1,41 
1,59 
2,15 
2.40 
2,57 
3,30 
3,44 

délután 

este 
8,15 
8,45 
.. 1)5 
f.l: :<1 
~1.46 

10, )7 
lO,J,t 
10,5"· 
est' 

Uj-Szt.•Anna -Kétegyháza. 
d. e. este 

UJ-SZT.-ANNA indul 8,00 6,40 
Simánd ,, 
Kisjenö·Erdohegy ,, 
Székudvar ,, 

8,31 7,11 
9,20 7,55 
9.36 8.11 

Sikló •• 9,51 7,26 
Ottlaka " 10,5 8,40 
Elol. ,1 
KÉTEGYHÁZA érkezik. 

10,23 8,57 
10,38 9,12 

délelőtt este 

Kétegyháza-- Uj-Szt.•Anna. 

KÉTEGYHAZA indul 
Elek " 
Ottlaka " 
Sikló " 
Székudvar " 
Kisjenö-Erdohegy " 
Simiind ,, 
UJ-SZT.-ANIU érkez •• 

reggel 
5,17 
5,30 
5,40 
5,51 
6.03 
6,24 
6,49 
7,14 

délelőtt 

d. u. 
8,03 
3.28 
3,36 
8,50 
4.06 
4, 39 
6,10 
5,40 
este 

Mezihegyes-Kétegyháza. 

MEZÖHEGYES ind. 
Kamar4smaj. " 
Neu~ " 
Kovác1háza " 
Bánhegyes ~ " 
11.-Boazás " 
Bánkut 
KtTEGYHAZA. /rt. 

reggel 
7,05 
7,17 
7,25 
7,42 
8,04 
8,25 
8,37 
8,55 

eálelött 

este 
8.30 
8,42 
8,52 
9,10 
9,33 
9,55 

10,09 
10,30 
Eijjel 

Kéteg~háza-Mezlhegyea. 

KÉTEGYHAZA illd. 
Bánkut " 
:Megyes-Bodz6s " 
Blinhegyea • 
Kodcsbáza " 
Nesze ,. 
KI\Dla.r4s-major " 
KEZÖREGYES ért. 

dálután 
S,OO 
8,22 
3,40 
!,02 
-1,25 
4.39 
4,.S 
.5.00 
délután 

ggel· 
5,16 
5,36 
5,49 
6,06 
6,23 
6,35 
6,4S 
6;55 

este 

l 

Arad-Szeged. 

ARAD indul 
Szt.-Tamlis ., 
Pécska ,, 
Battonya " 
Tompa " 
Mezöhegyes " 
Csanlid-Palota " 
Nagylak " 
Aplitfalva ,. 
llakó " 
Kis-Zombor " 
SZEGED árkezik 

reggel 
5,00 
5.24 
5,43 
6.12 
6, 24 
7.01 
7.22 
7,39 
8.01 
8,26 
8,42 
9,33 

délelőtt 

d. e. 
9,00 
9.22 
9.36 

10,01 
10.11 
10.40 
11,00 
11.15 
11,35 
11,56 
12,12 
1,00 

dél ut. 

d. u. 
4,20 
4.49 
5.18 
5.41 
6.00 
6.54 
7.21 
7.43 
8.09 
!!.51 
9,10 

10,10 
este 

Szeged-Arad. 

SZEGED 
KiR-Zombor 
Mak6 
Aplitfalva 
Nagylak 
Cssulid-Palota 
Mezöhegyes 
Tompa 
Battonya 
Pécska 
Szt.-Tamáa 
ARAD Eirkezik 

indul 

" 
" ., 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

d. u. 
2,20 
3,12 
R.35 
3:55 
4,02 
4,17 
5,08 
5~32 
5,45 
6,10 
6, 23 
6,45 

este 

este 
6,00 
6.46 
7.05 
7.24 
7,45 
8,00 
8,28 
8,1)0 
9,02 
9 26 
9:39 

10,00 
ájjel 

reggel 
3.01) 
4,08 
4,(10 
ö, l 5 
5,42 
6,02 
7,00 
7.27 
Ú 2 
8,11) 
8,24 
8,50 

déleH>u 

Arad-Gurahoncz. 

ARAD mdnl 
Ötvenes " 
Zimlind-Ujfalu ,. 
Uj-Szt-Anna " 
Viil\gos " 
Muszka-Magyarád " 
Pankota " 
Apatelek ,, 
Borosjenő " 
Boluzeg-Beál " 
Borossebes-Buttyin " 
Almlis-A.Icsill " 
GURA.HONCZ árkezik. 

reggel 
.6,40 
6.56 
7,02 
7,19 
7,46 
7,53 
8,04 
8,35 
8.44 
9,09 
9,38 

10,05 
10,20 

dEilelőtt 

d. u. 
5,23 
5,39 
5.4.5 
6.')2 
6,29 
6,86 
6, 47 
7,18 
7,27 
7.52 
8.20 
8, 47 
9,02 

este 

d. u. 
12,30 
12,55 

1,08 
1,36 
2,39 
2,52 
3, 26 
4,28 
4,43 
5,43 
6,53 
7,38 
8,00 

Gurahoncz-Arad. 

GURAHONCZ indul 
Almás-Alcsil " 
Borossebes-Buttyin. ., 
Bokszeg-Beál " 
Borosjenő " 
Apatelek ,, 
Pankota " 
Muszka-Magyarád " 
Világos ., • 
Uj-Szt-A.una " 
Zim.lind-Ujfalu " 
Ötvenea " 
ARAD árkozik 

reggel 
4,15 
4,32 
5,02 
5,31 
5,56 
6,06 
6,45 
6,51 
6,58 
7,24 
7,44 
7,50 
8,08 

!lélol9tt 

d. u. 
3,00 
3,17 
3, 47 
4,16 
4,41 
4,51 
6,29 
5.35 
5,42 
6,08 
6,30 
6,85 
6,52 

4!18~~ . 

-,-· -,-
-,--,--.--,-
-,-
-,-
-,--.-·-,_.-
-,--, ....... 

Borosjeni-Cse .. ml. 

Borosjen3 iindul 
Caermő erkezüt 

. délelőtt 
8.55 
9,55 

dálelőtt 

este 
7,~ 
8,35 l 

este 

Cae .. mi-Borosjenl. 

Csermő indul 
Borosjenll árkezik 

reggel 
4,50 
5,50 

reggel 

dálután 
3,35 
4,35 -

délután 

- . 
........ .l • . . ~ . 
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6ó8 894. gazd. sz. S-8. 

Árverési hirdetmény. . 
Arad sz. kir. YárOfl gazdasági széke a Krivi

rétben leYlS Zárai és Eísenmann-féle telkek között 
fekvö 226 0-ölnyi üres teleknek bérbeadása iránt 
folyó évi julius hó 23-án d. e. 10 órakor árve
rést tart. 

Kikiálté.si-é.r : 20 frt 50 kr. 
Bánompénzül leteendö a kikiáltáai-é.r 10 %·• 

készpénzben ngy elfogadható értékpapirokban. 
Az árverésben részt lehet venni szóbeli M 

irásbeli ajánlatokkal. 
Az irásbeli ajánlatok lezártan .. szóbeli ár

verés me"kezdése előtt nyujtandók be s csak ak
kor Tétetnek figyelembe, ha azokhoz a bé.nom
pénz mallékelve van s ha az ajánlatot tevő kije
lenti, hogy az árverési feltételeket ismeri és el
fogadja. 

Az árverési feltételek a gazdasági tané.csnok: 
urnál u árverést megelözöleg is megtekinthetök. 

Ar&d sz. kir. város gazdasági székének 1894. 
évi julius hó 16-án tartot$ üléséből. 

Kiadta: 
Lócs Rezsó, 

aljegyző. 

6ö6 ! 894. gazd, sz, 3-S 

Árverési hirdetmény, 
Arad sz. kir. város gazdasági széke az ed

dig Matyei György és társai által haszonbérelt 
gulya legelőheli 72iBj 1110 holdnyi területnek s az 
azon lévő tanya épületnek f, évi november hó 
l-jétől számítandó egy vagy több évre való bér
beadé.sa irAnt f. évi julius hó 23-án d. e. 10 óra
kor árverést tart. 

KikiAltAsi ár holdanként évi 21 frt. 
Bánompénzül leteendö a kikiáltási ár 10 sr:~ 

saléka készpénzben vagy elfogadható értékpapi
rokban. 

Az é.rverésben részt lehet venni szóbeli és 
irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a szóbeli ár
verés megkezdése előtt nyujtandók be, s csak ak· 
kor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a bánompén1 
mallékelve van, s ha. az ajánla.tot tevő kijelenti, 
hogy az árverési feltételeket ismeri és elfogadja. 

Az árverési feltételek a. gazdasági tl&ná.csnok 
urnál az árveré-st megelözöleg is megtekinthetők, 

Arad sz. kir, város gazdasági sJOékének 1894. 
évi julius hó 16-án tartott ülésébőL 

Kiadta: 

Ltics Rezső, 
aljegyző. 

M. kir. államvasutak. Üzletvezetöség Miskolcz. 

15213/ll. sz. . 2-3. 

Pályázati hirdetmény. 
A m. kir. államvasutak Miskolcz á.lloorása 

malletti munkás t~lepen 18 lakással biró 4Ij2 
munkás lakház kiépitésének biztositisára ezen
nel nyilvános verseny tárgyal&& hirdettetik. 

A tervek, a kölrségszámita!l, a szerzödési 
és ajánlati minta, ugyszintén a pályázat.i felté
telek a miskolozi "'üzletv~zetösé~- pályafentar
tási és épitéai osztályában, Szemere-utcza 29. 
sz. ~· emelet a. hivatalos órák alatt megtekint-
hetök- : ' : ,. , 

ARADI K.ÖZLÖNY 

g666J894- Ő93· 1-3· 

Végzés. 
A város területén egy gazdátlan kutya kó

borolt, mely három embert harapott meg s a 
gyeptéren, hova kiszálliHatott elhulván, rajta a 
veszettség kór állapíttatott meg, miért is az 
1888. évi VII. t.-cz. 68. S·a s a 40,000!888. sz. 
magas rendelet I 88. S-a. alapján Aradváros te
rületén a kutyáknak kötve tartását vagy száj
kosárral ellátva pórázon vezetését 1894. évi ju· 
liue lló IB-tól IlUgusztus hó 28-ig terjedő 40 
napra. elrendelem. 

Erröl a város közönségét tudomásvétel és 
alkalmazkodás végett azzal értesitem, hogy a ki· 
tett id6 alatt szájkosár nélkül járó kutyák elfo~ 
gatni és a gyeptéren megsemmisittetni fognak, 
mig a tulajdonos a hivatkozott törvény 154 S-a 
alapján büntettetni fog. 

Arnd, 1894- julius J8. 

Sarlot Domokos 
főkapitány. 

--~-~~-~~-~~ 

1f94. jul:us 24 

-~-~~~-~~~-----: Arad sz. kir. város polgármesteretöl. 

• 79 l 894. pm. ól 9-o2 

l Hirdetmény. 
• · Arad sz. kir. város közönséga 
• r~széröl közhirré tétetik, hogy a v&-
3$ rosi árvapénztárból .,;s a város által 
~ ke?elt alapokból törlesztési kölcsö
~ nök Vf!hetök. 
3$ Fizetendő évenkint : 23 évi tör-
ff) lesztésre S0/0 a melyböl töke törlesz- • 
• tésre esik 2% 26 fél évi törlAsztésre • 
~ 7lf2%, malyből töke törlesztésre 11/2°/0 ~ 
: fordittatik. 32 évi törleszté~tre 'lOfo, 
~ amely~öl a töketörlesztésre 1% 11zé_. c» 
at molt.at1k el. A. kölcsönvevök Jogában ~ 
• áll kölcsönt a törlesztési időn belül l 

is félévi lelrnondásra a félévi \amat 
• . külombözet megtéritése mallett visz-

. • szafizetoi. 

l• .Arad 1894. január 10. 

l
• Salacz G~ula, • 

=-~-~;i~i;-~~-~ -- ....,.- ---,,,..-, ,..,...., ' ' 

ooo~~"~OOOO~Of)~ 
Az élvezetek egyik legolcsóbb és lE>gkellemt~sebb neme, mely testünket telüdiú~ zsibba

dásnat induló idegeinket napi munkáink teljesitésére képesebbé teszi, v«ünk rendes mozgá
sát előnyösen elömozditja s lelkünk kedélyvilágának vidé.mságát kedves hangulatban tartja 
a "fürdés." 

A fürdés kiválólag a gőzfürdéss .. l járó dórzsölés (Frotiren) következtében a testről a. 
felbőr lehámlik, a bőr likacsai kit-isztulnak s igy lehetövé tétetik, hogy testünk, a. belöle ki
fejlődő s egészségünkre kártékonyan ható maró, sós nedvektől megszabadittassék azákal 
egészségünk biztosittatik. 

Hogy ezen öumagunk iránt tartozó kötelességünknek lehetőleg eleget tehessünk 

Sirnay István a "Maros"-gözfürdö tulajdonosa ··• 
a fürdési dijakat oly méltá.nyosan állapitotta meg, hogy azt mindenki használh~a.tja. 

.A mró'"ent~n hideg ét~k és italok mlr~Ttt!lt drak ~llett Jciszclgdltat1Ulk 
'' ·szart Marot-lvtvlz eladására •IB havi bérlet nylttatik. Előjegyeznf ll pénztárnál 'lehet. ' 

A- munkára teendő ajánlatok Jegkésőbben 
1894. évi julius hó 30·án dell 12 óráig alulirott 
özletvezetöság I. osztályánál nyujtandók be, 

Az ajánlat óO kros, a hozzátartozó mel- GözfUrdö. '.t~;-~ll'>'';t'i."'~';.'•·VIzeyéty. :··~ . ·~o..~'· 
. lék~tek pedig ívenkint 15 kros bélyeggel el~ Egy személy-jegy • • . • - frt 70 kr Egy személyJegy . • . • • . - frt 50 kr. 
· · lá. tn, lepecsételve és a. b'britékon a. következő 10 drb bérlet-jegy • 5 frt 70 kr. 30 drb bérlet-jegy . . • . • 18 írt 50 kr. 

felirattal ell&tva nyujtandó be : Egy deák-jegy ~ · • • • ~ • • - frt 40 kr. Vas éa Móor-ftlrctl. · . . 
.. "Ajánlat a miskolczi vasuti tnunkás tele· Uazáa-taaitáe. Egy személy-jegy . . . • l fri - kl' 

pen épitendö munkás házakra. u , . . , . , :. 
1 

Idényjegygyel együti • . • • 12 frt - kr. 10 drb bérlet-jegy • • . • . • 9 írt 50 n 
Av. ajánlatok benyujtásat megelőző napon · · , . . Uazoda. Kád-flrdllk. ~ 

. azaz 1894. évi julius hó 29-én déli 12 óráig Egy ezemély~je~ • • • • - frt 30 kr. Rtihl~al • • · • · • .. · · - frt 50 kr 
· .. 1100 fri azaz .egy:ezeregyu~ -9t-é•, kt bánat- 4 darab bérlet-Jegy . • • l frt - kr. Ruha ntUklU ·. ~ • • . - frt 4:0 h r· 
· • te d H • 1 · · k l .• ü l é 10 drb bérletfe' egy, . . . 2 frt - kr. ·" Vlllany-fiirdli. " 1 : . . ~ 
, penz en o e a m1s o ct:. t ·z etvezetös g • 'EIY gyer~~~elt- lY , • • _ , . _ frt 20 kr. Egy személy-jegy • , • • _ frt 70 kr 

gyüjtöpénztáránál készpénzben vagy állami 10 drb bérlet- egy . • • • 1 frt 50 kr. 10 dr~ ~.érlet-j.~gy . . .; . . .•• 6 frt 50 kr: 
letétek1;9. alkalmas értékpapirokbe.o. .,.,· ., }: Hideg él gyógy-fUrdll. . · · 1 

• • • • • Klftin ruha-il]\lt. · · . ' 
A& értékpapirok számitandók a budapesti E .. él · fr k 1 l"pedö vag" -u i 7 .__ gy az .. m y-Jegy • • . • . . - t 50 r. " , p_..s • . . • • ... ... 

tőzsdén tagutóbb jegyMtt árfolyam 900fo-ával 10 drb b~rlet-jegy • • • • • • • frt 56 kr. 1 törülköző - . . · • ~ • ~· ' • · s kr.-
lzámitva, d• -.oha.. aévé.riékfD... tel~... so drb bérlet-jegy. . • • . • ta frt áO kr.. p&nz' ta'rnyt'láS nyáron reggeli a órakor. 

Csak ideje korán beérkezett ira~beli aján· Kassas uJ egy szemtUy • • · • - írt iO kr. 11 telen regg~l 7 órakor. 
latok uolgálhatnak a tárgyalás alapjául. A Simay-féle gözfllrdö-épületbon az'eJnel~tben na poi vagy hónapos azobák bérelhet5k. . · 

A beérkező ajánlatok el vagy ·el nem fo· ~ . _ ~ A t. ez. birtokos urak figyelmébe 1 
gadása iránt a miskolozi üzletvezetőség fenn• ~dTáro8 lrözpo.ntjában, a "zinh~z közelében ,lévö Simay-féle gözffirdö-épftlet emeleti részében, ti:ibb 
tartja magának a szabad döntési jogot. utczB.I, parkettával k1~a.dolt szoba., -~ona.pos vagy eves bérletre~ szolgálattal kiadó. , 

Mi.;kolcz, 1894. julius hó 17-én. .A háznál van nzvezeték, szurt llaros-vtz, és télen á.t gozfütés. 9 tS 
. . ' . - - ~~ 

Az üzl~t;~~~tÖség. ·~~·,~~~-~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
NyomatOtt. az--;Aradi Nyomdatli.rEa~lig"' könyvny-omdáJábat.o . 
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